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 Ohutusteave 
• See jaotis sisaldab ohutusjuhendeid, mis aitavad kaitsta

isikliku vigastuse või varalise kahju tekkimise eest.
• Kui toode antakse üle teisele isikule või võetakse kasutusele

kasutatuna, tuleb tootega kaasa anda kasutusjuhend, toote
sildid, muud asjakohased dokumendid ja lisaseadmed.

• Meie ettevõte ei vastuta kahjude eest, mis võivad tekkida
nende juhiste mittejärgimise tagajärjel.

• Nende juhiste mittejärgimine muudab garantii kehtetuks.
• Alati laske paigaldus- ja remonditöid teha tootja, volitatud

teeninduse või importija määratud isiku poolt.
• Kasutage ainult originaalseid varuosi ja tarvikuid.
• Ärge üritage parandada või vahetada välja toote osasid,

kui seda pole kasutusjuhendis välja toodud.
• Ärge tehke tootes tehnilisi muudatusi.

Kasutuse eesmärk
• Toode on mõeldud kodus kasutamiseks. See ei ole mõeldud

kasutamiseks ärilistel eesmärkidel.
• Ärge kasutage toodet aedades, rõdudel ega muus

väliskeskkonnas. Seade on ette nähtud kasutamiseks
majapidamise ja personali köögipindades kauplustes,
kontorites ja muudes töökeskkondades.

• HOIATUS: Seda toodet tuleks kasutada ainult toidu
valmistamiseks. Seda ei tohi kasutada muudel eesmärkidel,
nagu näiteks ruumi kütmine.

• Ahju saab kasutada toidu sulatamiseks, küpsetamiseks,
praadimiseks ja grillimiseks.

• Seda toodet ei tohi kasutada kütmiseks, taldrikute
kuumutamiseks või rätikute ega riiete kuivatamiseks
käepidemel.
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 Laste, haavatavate inimeste ja koduloomade 
turvalisus 
• Seda toodet saavad kasutada vähemalt 8-aastased lapsed ja

inimesed, kellel on füüsilised, sensoorsed või vaimsed
oskused vähe arenenud või kellel puuduvad kogemused ja
teadmised, kui neid juhendatakse või koolitatakse toote
ohutu kasutamise ja ohtude kohta.

• Lapsed ei tohi seadmega mängida. Puhastus- ja hooldustöid
ei tohi lapsed ilma järelevalveta teostada.

• Piiratud füüsilise, sensoorse või vaimse võimekusega
inimesed (sealhulgas lapsed) ei tohi seda toodet kasutada,
kui neid ei jälgita või need ei saa vajalikke juhiseid.

• Lastele tuleb teha selgeks, et nad ei tohi antud tootega
mängida.

• Elektriseadmed on lastele ja koduloomadele ohtlikud.
Lapsed ja lemmikloomad ei tohi tootega mängida, sellele
ronida ega sinna siseneda.

• Ärge asetage tootele esemeid, mida lapsed võiksid kätte
saada.

• HOIATUS: Kasutamise ajal on toote juurdepääsetavad
pinnad kuumad. Hoidke lapsed tootest eemal.

• Hoidke kõik pakkematerjalid lastele kättesaamatus kohas.
Võib tekkida vigastuste ja lämbumise oht.

• Kui uks on lahti, ärge pange sellele raskeid esemeid ega
laske lastel sellel istuda. Võite põhjustada ahju
ümbermineku või uksehingede kahjustuse.

• (Kui teie tootel on pistik) Laste turvalisuse huvides ühendage
enne toote utiliseerimist pistik lahti pistikupesast ja tehke
see toode kasutamiskõlbmatuks.

 Elektriline turvalisus 
• Ühendage toode maandatud pistikupessa, mis on kaitstud

elektrikorgiga, mille väärtus on toodud tüübi etiketil.
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Maanduspaigaldus peab olema teostatud kvalifitseeritud 
elektriku poolt. Ärge kasutage toodet ilma maanduseta 
vastavalt kohalikele / riiklikele eeskirjadele. 

• Pistik või toote elektriühendus peaks asuma kergesti
ligipääsetavas kohas (kus pliidi leek ei mõjuta seda). Kui see
pole võimalik, peaks elektripaigaldisel, millega toode on
ühendatud, olema mehhanism (kaitse, lüliti, lüliti jne), mis
on vastavuses elektrieeskirjadega ja ühendab kõik poolused
võrgust lahti.

• Paigaldamise, remondi ja transportimise ajal ei tohi toodet
pistikupesaga ühendada.

• Ühendage toode maandatud pistikupessa, mis vastab pinge
ja sageduse väärtustele, mis on välja toodud tüübisildil.

• (Kui teie tootel pole toitekaablit) Kasutage ainult jaotises
"Tehnilised kirjeldused" täpsustatud ühenduskaablit.

• Ärge laske toitejuhtmel toote alla ja taha kinni jääda. Ärge
asetage voolujuhtmele raskeid esemeid. Toitejuhet ei tohiks
painutada, purustada ja see ei tohi puutuda kokku ühegi
soojusallikaga.

• Kui ahi töötab, kuumeneb ka selle tagapind. Toitejuhtmed ei
tohi puudutada tagapinda, kuna ühendused võivad olla
kahjustada saada.

• Ärge laske toitejuhtmel ukse ja ahju vahele kinni jääda ega
jääda kuumadele pindadele. Juhtme sulamise tagajärjel võib
tekkida lühis ja ahi võib süttida.

• Kasutage ainult originaaljuhet. Ärge kasutage lõigatud või
kahjustatud juhtmeid või pikenduskaableid.

• Kui toitejuhe on kahjustatud, tuleb selle võimalike ohtude
vältimiseks asendada tootja, volitatud teeninduse või
importijaettevõtte määratud isiku poolt.

• HOIATUS: Enne ahju lambi vahetamist ühendage seade
elektrilöögi ohu vältimiseks kindlasti vooluvõrgust lahti.
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Ühendage toode vooluvõrgust lahti või lülitage kaitse 
kaitsmekilbis välja. 

(Kui teie tootel on pistik) 
• Ärge ühendage toodet pistikupesaga, mis on lahtine, seinast

väljas, purunenud, määrdunud, õline või võiks veega kokku
puutuda (näiteks veega, mis võib letilt lekkida).

• Ärge kunagi puudutage pistikut märgade kätega!
Pistikupesast lahti ühendamiseks ärge haarake juhtmest,
haarake alati pistikust.

• Kaarumise vältimiseks veenduge, et toote pistik oleks
korralikult pistikupessa ühendatud.

 Transpordiohutus 
• Enne toote transportimist ühendage seade vooluvõrgust lahti.
• Toode on raske, seda peavad kandma vähemalt kaks inimest.
• Ärge kasutage toote transportimiseks või teisaldamiseks ust

ja/või selle käepidet.
• Ärge pange tootele muid esemeid; kandke toodet

püstiasendis.
• Kui Teil on vaja toodet transportida, mähkige see mullikilega

pakkematerjaliga või paksu papiga ja kleepige see tihedalt
kinni. Kinnitage toode tihedalt pakkelindiga, et toote
eemaldatavad või liikuvad osad ei saaks kahjustada.

• Kontrollige toote üldilmet veendumaks, et transportimisel ei
ole tekkinud kahjustusi.

 Paigaldusohutus 
• Enne toote paigaldamist kontrollige, kas sel on kahjustusi.

Kui toode on kahjustatud, siis ärge seda paigaldage.
• Ärge paigaldage toodet soojusallikate (radiaatorite, ahjude

jne) lähedusse.
• Hoidke kõiki ventilatsiooniavasid toote ümber avatuna.
• Ülekuumenemise vältimiseks ei tohi toodet paigaldada

dekoratiivsete uste taha.
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Kasutusohutus 
• Veenduge, et toode oleks pärast iga kasutamist välja

lülitatud.
• Kui Te ei kasuta seadet pikka aega, eemaldage see

vooluvõrgust või lülitage kaitse kaitsmekilbis välja.
• Ärge kasutage defektset või kahjustatud toodet. Kui see on

olemas, ühendage lahti toote elektri-/gaasiühendused ja
helistage volitatud teenindusse.

• Ärge kasutage toodet, kui esiukseklaas on eemaldatud või
purunenud.

• Ärge ronige tootele millelegi juurdepääsemiseks või muul
põhjusel.

• Ärge kasutage toodet olukorras, mis võib Teie otsust
mõjutada, näiteks uimastite ja/või alkoholi tarvitamisel.

• Toiduvalmistamise kohas hoitavad tuleohtlikud esemed
võivad süttida. Ärge kunagi hoidke tuleohtlikke esemeid
toiduvalmistamise kohas.

• Ahjukäepide pole käterätikuivati. Toote kasutamisel ärge
riputage rätikuid, kindaid ega muud sarnast tekstiili.

• Toote ukse hinged liiguvad ja pingutavad ukse avamisel ja
sulgemisel. Ukse avamisel/sulgemisel ärge haarake
hingedega osast.

Temperatuuri hoiatused 
• HOIATUS: Toote töötamise ajal on katmata osad kuumad.

Ärge puudutage toodet ja kuumutuselemente. Alla 8-
aastaseid lapsi ei tohi lasta toote ligidale ilma täiskasvanuta.

• Ärge pange toote lähedale tuleohtlikke / plahvatusohtlikke
materjale, kuna selle servad on töö ajal kuumad.

• Kuna aur võib välja tulla, hoiduge eemal ahjuukse avamisel.
Aur võib põletada käsi, nägu ja/või silmi.

• Toote olla kasutamise ajal kuum. Ärge puudutage kuumi
sahtleid, ahju sisemisi osi, kuumutuselemente jne.
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• Toidu kuuma ahju paigutamisel, toidu eemaldamisel jms
kasutage alati kuumakindlaid ahjukindaid.

Tarvikute kasutus 
• On oluline, et traatrest ja ahjuplaat asetseksid traatriiulitele

õigesti paigutatud. Üksikasjalikku teavet leiate jaotisest
"Tarvikute kasutus".

• Tarvikud võivad tooteukse sulgemisel vigastada ukseklaasi.
Lükake tarvikud alati toiduvalmistamise ala lõppu.

Toiduvalmistamise ohutus 
• Olge ettevaatlik oma toidus alkoholi kasutades. Alkohol

aurustub kõrgel temperatuuril ja võib kuumade pindadega
kokkupuutel süttida, põhjustades tulekahju.

• Toidujäätmed, õli jne toiduvalmistamise alas võivad süttida.
Enne toiduvalmistamist eemaldage selline jäme mustus.

• Toidumürgituse oht: Ärge hoidke toitu ahjus rohkem kui
tund enne ja pärast toiduvalmistamist. Vastasel korral võib
see põhjustada toidumürgitust või haigusi.

• Ärge kuumutage kinniseid konserve või klaaspurke. Surve
võib põhjustada purgi lõhkemise.

• Asetage rasvakindel paber kööginõusse või ahju tarvikule
(ahjuplaadile, traatrestile jne) koos toiduga ja asetage see
eelkuumutatud ahju. Eemaldage tarvikust või mahutist
ulatuv ülemäärane rasvakindel paber, et vältida ahju
kuumutuselementide puudutamise ohtu. Ärge kunagi
kasutage rasvakindlat paberit ahjus temperatuuril, mis on
kõrgem kui Teie kasutatava rasvakindal paberi maksimaalne
lubatud temperatuur. Ärge kunagi asetage rasvakindlat
paberit ahju põhjale.

• Ärge asetage küpsetusplaate, taldrikuid ega
alumiiniumfooliumi otse ahju põhjale. Akumuleeritud
kuumus võib kahjustada ahju põhja.



et          10 

Täisversiooni allalaadimiseks külastage www.ikea.com 

• Sulgege ahjuuks grillimise ajaks. Kuumad pinnad võivad
põhjustada põletusi!

• Grillimiseks sobimatu toit võib põhjustada tuleohtu. Grillige
ainult toitu, mis talub tugevat grillileeki. Ärge asetage toite
ka liiga kaugele resti tagumisse ossa. See on kuumim
piirkond ja rasvased toidud võivad süttida.

Hoolduse ja puhastamise turvalisus 
• Enne toote puhastamist oodake, kuni toode jahtub. Kuumad

pinnad võivad põhjustada põletusi!
• Ärge peske toodet pihustades või valades sellele vett! Võib

tekkida elektrilöögi oht!
• Ärge puhastage toodet aurupuhastitega, kuna see võib

põhjustada elektrilöögi.
• Ärge kasutage ahju esiukseklaasi/(kui olemas) ahju ülemise

ukse klaasi puhastamiseks tugevaid abrasiivseid
puhastusvahendeid, metallikaabitsaid, traatvilla ja
pleegitusaineid. Need materjalid võivad põhjustada
klaaspindade kriimustamist ja purunemist.

Keskkonnajuhised 
Jäätmehoolduseeskirjad 
WEEE direktiivi täitmine ja romuseadme kõrvaldamine 

Seade vastab Euroopa Liidu WEEE direktiivile (2012/19/EL). Seadmel on elektri- 
ja elektroonikaseadmete jäätmete (WEEE) liigiti kogumise tähis. 

Seade on valmistatud kvaliteetsetest osadest ja materjalidest, mis sobivad 
ringlussevõtmiseks ja taaskasutamiseks. Ärge visake tarbetuks muutunud seadet 
tavalise olmeprügi ega muude jäätmete hulka. Viige see elektri- ja 
elektroonikajäätmete kogumispunkti. Kogumispunktide kohta saate täpsemat teavet 
kohalikust omavalitsusest. 
Kasutatud seadme nõuetekohane utiliseerimine aitab vältida võimalikke negatiivseid 
tagajärgi keskkonnale ja inimeste tervisele. 
RoHS-direktiivi täitmine: 
Seade vastab Euroopa Liidu RoHS-direktiivile (2011/65/EL). See ei sisalda direktiivis 
mainitud kahjulikke ja keelatud materjale. 
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Pakkematerjali kõrvaldamine 
• Pakkematerjalid on lastele ohtlikud. Hoidke pakkematerjale ohutus kohas, kust

lapsed neid kätte ei saa. Toote pakend on valmistatud taaskasutatavatest
materjalidest. Kõrvaldage pakkematerjalid nõuetekohaselt ja sorteerige vastavalt
taaskasutatavate jäätmete kogumise eeskirjadele. Ärge visake neid olmeprügi hulka. 

Soovitused energiasäästuks 
Teavet energiatõhususe kohta vastavalt EL 66/2014 leiate tootega kaasasolevast 
tootekirjeldusest. Järgmine teave aitab Teil kasutada toodet ökoloogilisel ja energiat 
säästvamal viisil. 
• Sulatage külmutatud toit enne valmistamist. 
• Ahjus kasutage tumedaid või emailitud anumaid, mis edastavad soojust paremini. 
• Pikaajalisel toiduvalmistamisel lülitage toode välja 5-10 minutit enne

toiduvalmistamise lõppaega. Nüüd saate soojust kasutades säästa kuni 20%
elektrienergiast.

• Eelsoojendage alati, kui see on retseptis või kasutusjuhendis täpsustatud. Ärge
avage ahjuust sageli toiduvalmistamise ajal. 

• Üritage valmistada ahjus korraga rohkem kui üks roog. Saate kahte rooga samal
ajal valmistada, asetades traatrestile kaks keedunõu. Lisaks, kui valmistate oma
toite üksteise järel, säästab see energiat, kuna ahi ei kaota oma soojust. 

Hoidmine ja hooldus 
Üksikasjaliku teabe saamiseks toote erinevate pindade puhastamise kohta vaadake 
jaotist "Hoidmine ja hooldus" kasutusjuhendi täisversioonis, mis on saadaval aadressil 
www.ikea.com. 

Üldhoiatused 
• Enne toote puhastamist oodake, kuni see jahtub. Kuumad pinnad võivad

põhjustada põletusi!
• Ärge kandke puhastusvahendeid otse kuumadele pindadele. See võib põhjustada

püsivaid plekke.
• Seade tuleb korralikult puhastada ja kuivaks pühkida pärast igat töökorda. Seega

tuleb toidujäägid hõlpsasti ära puhastada, vältimaks nende jääkide kõrbemist
järgmisel töökorral. Tänu sellele pikeneb seadme kasutusiga ja sageli esinevad
probleemid vähenevad.

• Ärge kasutage seadme puhastamiseks aurupuhasteid. 
• Mõned puhastusvahendid võivad pinda kahjustada. Ärge kasutage puhastamise ajal

abrasiivseid puhastusvahendeid, -pulbreid, -kreeme, katlakivieemaldusvahendeid
ega teravaid esemeid.

• Pärast iga kasutamist pole vaja kasutada eripuhastusvahendit. Seadet tuleb
puhastada nõudepesuvahendi ja sooja veega, kasutades pehmet lappi või käsna,
ning pühkida kuivaks kuiva mikrokiust lapiga. 

• Pärast puhastamist pühkige kindlasti järelejäänud vedelik täielikult ära ja puhastage
ära toiduvalmistamise ajal tekkinud pritsmed.

• Ärge peske seadme ühtegi osa nõudepesumasinas. 
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Ahjuukse eemaldamine 
Ahjuukse uuesti kinnitamiseks tuleb selle eemaldamisel teostatud toimingud 
vastupidises järjekorras korrata. Ukse paigaldamisel sulgege kindlasti hinge pesa 
klambrid. 
1 Avage ahjuuks. 

2 
Avage paremal ja vasakul esiukse 
hingepesa klambrid, vajutades allapoole, 
nagu joonisel näidatud. 

3 Viige ahjuuks pooleldi avatud asendisse. 

4 
Tõmmake eemaldatav ahjuuks ülespoole, 
et vabastada see paremast ja vasakust 
hingest ning eemaldada. 

Ahjuukse siseklaasi eemaldamine 
1 Avage ahjuuks. 

2 

Tõmmake esiukse ülemise osa külge 
kinnitatud plastkomponent enda poole, 
vajutades samaaegselt plastkomponendi 
mõlemal küljel asuvaid survepunkte, ja 
eemaldage see. 

3 
Nagu joonisel näidatud, tõstke õrnalt 
sisim klaas (1) "A“ suunas ja eemaldage 
see, tõmmates seda "B“ suunas. 

4 Kui teie tootel on siseklaas (2), korrake selle eemaldamiseks (2) sama protseduuri. 

5 

Ukse kokkupanemise esimene samm on siseklaasi (2) paikapanek. Joondage 
klaasi kaldlihvitud serv plastist pesa kaldlihvitud servaga. (Kui teie tootel on 
siseklaas). Siseklaas (2) tuleb kinnitada siseklaasile (1) kõige lähemal asuva 
plastpessa. 

6 
Sisima klaasi (1) monteerimisel veenduge, et klaasi prinditud külg oleks 
paigutatud siseklaasile. Ülioluline on asetada sisima klaasi (1) alumised nurgad 
nii, et need oleksid joondatud alumiste plastpesadega. 

7 Lükake plastkomponent raami poole, kuni kostab "klõps". 
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Ahjuvalgusti väljavahetamine 

Üldised hoiatused 
• Elektrilöögi ohu vältimiseks ühendage toitepistik lahti ja oodake, kuni ahi jahtub,

enne ahjuvalgusti väljavahetamist. Kuumad pinnad võivad põhjustada põletusi! 
• Selles ahjus kasutatakse hõõglampi võimsusega alla 40 W, kõrgusega alla 60 mm,

läbimõõduga alla 30 mm või halogeenlampi pistikupesaga G9, võimsusega alla 60
W. Lambid sobivad kasutamiseks temperatuuril üle 300 ° C. Ahjulampe saab
hankida volitatud hooldusagentidelt või litsentsiga tehnikutelt. 

• Valgusti asukoht võib erineda joonisel näidatust. 
• Selles tootes kasutatav valgusti ei sobi kasutamiseks kodutubade valgustuses. Selle

valgusti eesmärk on aidata kasutajal toiduaineid näha.
• Selles tootes kasutatavad elektripirnid peavad vastu pidama ekstreemsetele

füüsilistele tingimustele, näiteks temperatuuridele üle 50 °C.
1 Ühendage toode vooluvõrgust lahti. 

2 Eemaldage klaasist kaas, keerates seda 
vastupäeva. 

3 

Kui Teie ahjuvalgusti on joonisel A näidatud tüüpi 
elektripirn, siis keerake ahju see joonisel 
näidatud viisil ja vahetage see uue vastu. Kui 
mudeli tüüp on B, tõmmake see välja nagu 
joonisel näidatud ja asendage see uuega. 

4 Pange klaasist kaas tagasi. 

IKEA garantii 
Kas vajad abi? 
Kui sul on lisakusimusi, mis ei ole müügijärgselt otseselt sinu ostetud seadmetega 
seotud, näiteks vajad selgitusi IKEA seadme paigaldamise kohta selleks ettenähtud 
IKEA köögimööblile või selgitusi IKEA seadmete funktsioonide kohta, võta uhendust 
lähima IKEA klienditoekeskusega, mille telefoninumber on saadaval veebilehel 
www.lKEA.ee. Soovitame enne meiega ühenduse võtmist seadme dokumentatsiooni 
hoolikalt läbi lugeda.  
I oe garantiitingimuste kohta meie veebilehelt IKEA.ee.  
Selle garantii alusel esitatud taotluste korral võta kindlasti ühendust IKEA 
heakskiidetud volitatud teeninduskeskusega. Riiklikud telefoninumbrid leiad alt.  
Selleks, et sul oleks kiirem teenindus, hoia IKEA toote nirni ja tootekood (8-kohaline 
nurnbrikood) käepärast. Selle teabe leiad seadme andmesildilt.  
HOIA OSTUTŠEKK ALLES!
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Lai lejupielādētu pilno versiju, apmeklējiet vietni www.ikea.com 

Drošības informācija 
• Šajā sadaļā ir drošības norādījumi, kas palīdzēs novērst

jebkādu miesas bojājumu vai materiāla kaitējuma risku.
• Ja izstrādājums tiek nodots citai personai vai otrreizējai

lietošanai, lietošanas instrukcija, izstrādājuma etiķetes, citi
attiecīgie dokumenti un piederumi ir jānogādā kopā ar
izstrādājumu.

• Mūsu uzņēmums nav atbildīgs par zaudējumiem, kas var
rasties šo norādījumu neievērošanas dēļ.

• Ja netiek ievēroti šie norādījumi, garantija zaudē spēku.
• Uzstādīšanas un remonta darbi vienmēr jāveic ražotājam,

pilnvarotam servisa centram vai importētāja norādītai
personai.

• Izmantojiet tikai oriģinālās rezerves daļas un piederumus.
• Nemēģiniet labot vai nomainīt nevienu izstrādājuma daļu,

ja vien tas nav skaidri norādīts lietošanas rokasgrāmatā.
• Neveiciet produkta tehniskas modifikācijas.

Lietošanas mērķis
• Šis izstrādājums ir paredzēts lietošanai mājsaimniecībā. Tas

nav piemērots komerciālai lietošanai.
• Nelietojiet izstrādājumu dārzos, balkonos vai citā āra vidē.

Ierīce ir paredzēta izmantošanai sadzīves un personāla
virtuves zonās veikalos, birojos un citā darba vidē.

• BRĪDINĀJUMS: Šis izstrādājums ir jāizmanto tikai ēdiena
gatavošanai. To nedrīkst izmantot dažādiem mērķiem,
piemēram, telpas sildīšanai.

• Cepeškrāsni var izmantot pārtikas atkausēšanai, cepšanai
un grilēšanai.

• Šo izstrādājumu nedrīkst izmantot sildīšanai, plākšņu
sildīšanai, dvieļu vai drēbju pakarināšanai uz roktura
žāvēšanai.
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Bērnu, neaizsargātu cilvēku un mājdzīvnieku drošība 
• Šo izstrādājumu var lietot bērni no 8 gadu vecuma un cilvēki,

kuriem ir nepietiekami attīstītas fiziskās, maņu vai garīgās
prasmes vai trūkst pieredzes un zināšanu, ja vien viņi netiek
uzraudzīti vai apmācīti par izstrādājuma drošu lietošanu un
bīstamību.

• Bērni nedrīkst spēlēties ar ierīci. Tīrīšanu un lietotāju apkopi
nedrīkst veikt bērni, ja vien kāds viņus neuzrauga.

• Šo izstrādājumu nedrīkst lietot cilvēki ar ierobežotām
fiziskām, maņu vai garīgajām spējām (ieskaitot bērnus), ja
vien viņi netiek uzraudzīti vai nesaņem nepieciešamās
instrukcijas.

• Bērni ir jāuzrauga, lai pārliecinātos, ka viņi nespēlējās ar
izstrādājumu.

• Elektropreces ir bīstamas bērniem un mājdzīvniekiem. Bērni
un mājdzīvnieki nedrīkst rotaļāties ar izstrādājumu, kāpt uz
tā vai iekļūt tajā.

• Nelieciet uz izstrādājuma priekšmetus, kurus bērni var
aizsniegt.

• BRĪDINĀJUMS: Lietošanas laikā izstrādājuma pieejamās
virsmas ir karstas. Sargāt bērnus no izstrādājuma.

• Glabājiet iepakojuma materiālus bērniem nepieejamā vietā.
Pastāv savainošanās un nosmakšanas risks.

• Kad durvis ir atvērtas, nelieciet uz tām smagus priekšmetus
un neļaujiet bērniem sēdēt uz tām. Jūs varat izraisīt
cepeškrāsns apgāšanos vai sabojāt durvju eņģes.

• (Ja jūsu produktam ir kontaktdakša) Bērnu drošības dēļ
pirms atbrīvošanās no izstrādājuma atvienojiet strāvas
kontaktdakšu un padariet izstrādājumu nederīgu lietošanai.

Elektriskā drošība 
• Pievienojiet izstrādājumu iezemētai kontaktligzdai, kuru

aizsargā drošinātājs, kas atbilst pašreizējiem parametriem,
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kas norādīti datu plāksnītē. Lieciet zemējuma uzstādīšanu 
veikt kvalificētam elektriķim. Nelietojiet izstrādājumu bez 
zemējuma saskaņā ar vietējiem/nacionālajiem noteikumiem. 

• Izstrādājuma spraudnim vai elektriskajam savienojumam
jāatrodas viegli pieejamā vietā (kur plīts liesma to
neietekmēs). Ja tas nav iespējams, elektriskajā instalācijā,
kurai izstrādājums ir pievienots, jābūt mehānismam
(drošinātājam, slēdzim, slēdzim utt.), ievērojot elektriskos
noteikumus un atdalot visus polus no tīkla.

• Instalēšanas, remonta un transportēšanas laikā
izstrādājumu nedrīkst pievienot kontaktligzdai.

• Pievienojiet izstrādājumu kontaktligzdai, kas atbilst
sprieguma un frekvences vērtībām, kas norādītas datu
plāksnītē.

• (Ja jūsu produktam nav barošanas vada) Izmantojiet tikai
savienojuma kabeli, kas norādīts sadaļā "Tehniskās
specifikācijas".

• Nepievienojiet strāvas vadu zem un aiz izstrādājuma.
Nelieciet smagu priekšmetu uz strāvas vada. Strāvas vadu
nedrīkst saliekt, saspiest un nonākt saskarē ar jebkuru
siltuma avotu.

• Kamēr cepeškrāsns darbojas, tās aizmugurējā virsma arī
sakarst. Strāvas vadi nedrīkst pieskarties aizmugures
virsmai, savienojumi var tikt bojāti.

• Nelieciet elektriskos kabeļus cepeškrāsns durvīs un lieciet
tos virs karstām virsmām. Kabeļa kušanas dēļ cepeškrāsns
var izraisīt īssavienojumu un aizdegties.

• Izmantojiet tikai oriģinālo kabeli. Nelietojiet sagrieztus vai
bojātus kabeļus vai pagarinātājus.

• Ja strāvas vads ir bojāts, tas jāmaina ražotājam, pilnvarotam
servisam vai personai, kuru norāda importētāja uzņēmums,
lai novērstu iespējamos riskus.
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• BRĪDINĀJUMS: Pirms cepeškrāsns lampas nomaiņas
noteikti atvienojiet izstrādājumu no elektrotīkla, lai izvairītos
no elektriskās strāvas trieciena. Atvienojiet izstrādājumu no
strāvas avota vai izslēdziet drošinātāju to kārbā.

(Ja jūsu produktam ir kontaktdakša) 
• Nepievienojiet izstrādājumu kontaktligzdai, kas ir vaļīga,

iznākusi no kontaktligzdas, ir salauzta, netīra, taukaina, ar
ūdens kontakta risku (piemēram, ūdens, kas var noplūst no
letes).

• Nekad nepieskarieties spraudnim ar mitrām rokām! Lai
atvienotu, neturiet vadu, vienmēr turiet spraudni.

• Pārliecinieties, vai izstrādājuma spraudnis ir droši pievienots
kontaktligzdai, lai izvairītos no izliekšanās.

Transportēšanas drošība 
• Pirms izstrādājuma transportēšanas atvienojiet to no

elektrotīkla.
• Izstrādājums ir smags, tas jāpārvieto vismaz diviem

cilvēkiem.
• Nelietojiet durvis un/vai rokturi izstrādājuma pārvadāšanai

vai pārvietošanai.
• Nelieciet uz izstrādājuma citus priekšmetus un pārvietojiet

to vertikāli.
• Ja jums ir nepieciešams transportēt izstrādājumu, iesaiņojiet

to ar burbuļplēves iepakojuma materiālu vai biezu kartonu
un cieši to pielīmējiet. Cieši nostipriniet izstrādājumu ar lenti,
lai izstrādājuma noņemamās vai kustīgās daļas un
izstrādājums netiktu bojāti.

• Pārbaudiet izstrādājuma kopējo izskatu, lai redzētu, vai nav
bojājumu, kas varētu būt radušies transportēšanas laikā.

Instalācijas drošība 
• Pirms izstrādājuma uzstādīšanas pārbaudiet, vai tajā nav

bojājumu. Ja izstrādājums ir bojāts, neuzstādiet to.
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• Neuzstādiet izstrādājumu siltuma avotu tuvumā (radiatori,
cepeškrāsnis utt.).

• Visus ventilācijas kanālus ap izstrādājumu turiet atvērtus.
• Lai novērstu pārkaršanu, izstrādājumu nedrīkst uzstādīt aiz

dekoratīvām durvīm.

Lietošanas drošība 
• Pārliecinieties, ka izstrādājums ir izslēgts pēc katras

lietošanas reizes.
• Ja ilgstoši nelietojat izstrādājumu, atvienojiet to no strāvas

avota vai izslēdziet drošinātāju kārbā.
• Nedarbiniet bojātu izstrādājumu, vai ar traucējumiem. Ja

tādi ir, atvienojiet izstrādājuma elektrības/gāzes
savienojumus un piezvaniet pilnvarotajam servisam.

• Nelietojiet izstrādājumu ar noņemtu vai salauztu priekšējo
durvju stiklu.

• Neuzkāpiet uz izstrādājuma, lai kaut ko sasniegtu vai kādu
citu iemeslu dēļ.

• Nelietojiet izstrādājumu situācijās, kas var ietekmēt jūsu
uzvedību, piemēram, narkotiku un/vai alkohola reibumā.

• Var uzliesmot viegli uzliesmojoši priekšmeti, kas tiek turēti
gatavošanas vietā. Nekad neuzglabājiet uzliesmojošus
priekšmetus gatavošanas vietā.

• Cepeškrāsns rokturis nav dvieļu žāvētājs. Lietojot
izstrādājumu, nepakariet uz tā dvieļus, cimdus vai līdzīgus
tekstilizstrādājumus.

• Izstrādājuma durvju eņģes pārvietojas un pievelkas, atverot
un aizverot durvis. Atverot/aizverot durvis, neturiet tās aiz
eņģēm.

Brīdinājumi par temperatūru 
• BRĪDINĀJUMS: Kamēr izstrādājums darbojas, atklātās daļas

būs karstas. Neaiztieciet izstrādājumu un sildelementus.
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Bērnus, kas jaunāki par 8 gadiem, nedrīkst tuvināt 
izstrādājumam bez pieauguša uzraudzības. 

• Nenovietojiet uzliesmojošus/sprādzienbīstamus materiālus
izstrādājuma tuvumā, jo tā malas būs karstas.

• Tā kā var izdalīties tvaiks, aizsargājieties, atverot
cepeškrāsns durvis. Tvaiks var apdedzināt roku, seju un/vai
acis.

• Lietošanas laikā izstrādājums var būt karsts. Neaiztieciet
karstos nodalījumus, cepeškrāsns iekšējās daļas,
sildelementus utt.

• Ievietojot ēdienu karstā cepeškrāsnī, izņemot ēdienu utt.
vienmēr lietojiet karstumizturīgus cepeškrāsns cimdus.

Piederumu lietošana 
• Ir svarīgi, lai stiepļu režģis un paplāte būtu pareizi novietoti

uz stiepļu plauktiem. Lai iegūtu sīkāku informāciju, skatiet
sadaļu "Piederumu lietošana".

• Piederumi var sabojāt durvju stiklu, aizverot izstrādājuma
durvis. Vienmēr bīdiet piederumus līdz gatavošanas vietas
galam.

Gatavošanas drošība 
• Uzmanieties, izmantojot alkoholu ēdienos. Alkohols iztvaiko

augstā temperatūrā un, nonākot uz karstas virsmas, var
aizdegties, izraisot ugunsgrēku.

• Ēdiena atkritumi, eļļa utt. gatavošanas vietā var aizdegties.
Pirms gatavošanas notīriet lielus netīrumus.

• Saindēšanās ar pārtiku risks: Neuzglabājiet ēdienu
cepeškrāsnī ilgāk par stundu pirms un pēc gatavošanas.
Pretējā gadījumā var tikt izraisīta saindēšanās ar pārtiku vai
slimības.

• Nesildiet aizvērtas skārda bundžas un stikla burkas.
Paaugstināts spiediens var izraisīt burkas eksploziju.
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• Ievietojiet taukus necaurlaidīgu papīru virtuves traukā vai uz
cepeškrāsns piederumiem (paplātes, stiepļu režģa utt.) ar
ēdienu un ievietojiet uzkarsētā cepeškrāsnī. Noņemiet visus
pārliekos taukus necaurlaidīgā papīra gabalus, kas pārkaras
no piederuma vai trauka, lai izvairītos no pieskaršanās
cepeškrāsns sildīšanas elementiem. Nekādā gadījumā
nelietojiet taukus necaurlaidīgu papīru cepeškrāsns
temperatūrā, kas ir augstāka par maksimālo lietošanas
temperatūru, kura norādīta uz taukiem necaurlaidīgā papīra.
Nekādā gadījumā nelieciet taukus necaurlaidīgu papīru uz
cepeškrāsns pamatnes.

• Nenovietojiet cepšanas paplātes, šķīvjus vai alumīnija foliju
tieši cepeškrāsns apakšdaļā. Uzkrātais karstums var sabojāt
cepeškrāsns pamatni.

• Grilēšanas laikā aizveriet cepeškrāsns durvis. Karstas
virsmas var izraisīt apdegumus!

• Grilēšanai nepiemērots ēdiens rada ugunsbīstamību.
Grilējiet tikai tos ēdienus, kas ir piemēroti spēcīgai grila
ugunij. Nelieciet ēdienu arī pārāk tālu grila aizmugurē. Šī ir
karstākā vieta, un tauki var aizdegties.

Apkopes un tīrīšanas drošība 
• Pirms izstrādājuma tīrīšanas uzgaidiet, līdz izstrādājums

atdziest. Karstas virsmas var izraisīt apdegumus!
• Nekādā gadījumā nemazgājiet izstrādājumu, izsmidzinot vai

uzlejot uz tā ūdeni! Pastāv elektriskās strāvas trieciena risks!
• Netīriet izstrādājumu ar tvaika tīrītājiem, jo tas var izraisīt

elektriskās strāvas triecienu.
• Lai notīrītu cepeškrāsns priekšējo durvju stiklu/(ja tāds ir)

cepeškrāsns augšējo stiklu, nelietojiet spēcīgus abrazīvus
tīrīšanas līdzekļus, metāla skrāpjus, stiepļu vilnu vai
balinātājus. Šie materiāli var izraisīt stikla virsmu
saskrāpēšanu un bojāšanu.
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Vides instrukcijas 
Atkritumu regulēšana 
Atbilstība EEIA direktīvai un atkritumu pārstrāde: 

Šī iekārta atbilst ES EEIA direktīvas (2012/19/ES) prasībām. Šis izstrādājums ir 
marķēts ar elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumu (EEAI) klasifikācijas 
simbolu. 

Šī iekārta ir izgatavota no augstas kvalitātes detaļām un materiāliem, kas ir atkārtoti 
izmantojami un piemēroti otreizējai pārstrādei. Pēc iekārtas kalpošanas laika beigām 
neizmetiet to kopā ar parastajiem mājsaimniecības un citiem atkritumiem. Nogādājiet 
to elektrisko un elektronisko iekārtu savākšanas centrā, lai varētu veikt otrreizējo 
pārstrādi. Plašāku informāciju par savākšanas centriem varat uzzināt vietējā 
pašvaldībā. 
Tinkamas panaudoto prietaiso šalinimas padeda išvengti galimų neigiamų pasekmių 
aplinkai ir žmonių sveikatai. 
Atbilstība direktīvai par bīstamo vielu ierobežošanu elektroniskajā un 
elektriskajā aprīkojumā: 
Jūsu nopirktā iekārta atbilst ES direktīvas par bīstamo vielu ierobežošanu 
elektroniskajā un elektriskajā aprīkojumā (2011/65/ES) prasībām. Tās sastāvā nav šajā 
direktīvā norādīto kaitīgo un aizliegto materiālu. 

Atbrīvošanās no iepakojuma materiāla 
• Iepakojuma materiāli ir bīstami bērniem. Turiet iepakojuma materiālus drošā vietā,

kurā tiem nevar piekļūt bērni. Iekārtas iepakojuma materiāli ir izgatavoti no
otrreizēji pārstrādājamiem materiāliem. Atbrīvojieties no tiem pareizi un sašķirojiet
atbilstoši noteikumiem par atkritumu pārstrādi. Neatbrīvojieties no tiem kopā ar
parastajiem mājsaimniecības atkritumiem.

Ieteikumi enerģijas taupīšanai 
Informāciju par energoefektivitāti saskaņā ar ES 66/2014 var atrast produkta 
specifikācijā, kas pievienota produktam. Šie ieteikumi palīdzēs jums izmantot 
izstrādājumu ekoloģiskā un energoefektīvā veidā: 
• Pirms gatavošanas atkausēt sasaldētu ēdienu.
• Cepeškrāsnī izmantojiet tumšus vai emaljētus traukus, kas labāk pārvada siltumu. 
• Lai ilgstoši gatavotu ēdienu, izslēdziet izstrādājumu 5 līdz 10 minūtes pirms

gatavošanas beigu laika. Tagad, izmantojot siltumu, varat ietaupīt līdz 20%
elektroenerģijas.

• Ja tas norādīts receptē vai lietotāja rokasgrāmatā, vienmēr uzkarsējiet. Gatavošanas
laikā neatveriet cepeškrāsns durvis bieži.

• Centieties cepeškrāsnī pagatavot vairāk nekā vienu ēdienu vienlaikus. Jūs varat
gatavot ēdienu vienlaikus, novietojot divus gatavošanas traukus uz stiepļu plaukta.
Turklāt, ja ēdienu gatavojat vienu pēc otra, tas ietaupīs enerģiju, jo cepeškrāsns
nezaudēs siltumu.
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Apkope un tīrīšana  
Lai iegūtu detalizētu informāciju par dažādu izstrādājuma virsmu tīrīšanu, skatiet 
sadaļu "Apkope un tīrīšana" pilnajā lietotāja rokasgrāmatas versijā, kas pieejama 
vietnē www.ikea.com. 

Vispārīgi brīdinājumi 
• Pirms izstrādājuma tīrīšanas uzgaidiet, līdz izstrādājums atdziest. Karstas virsmas

var izraisīt apdegumus!
• Nelietojiet mazgāšanas līdzekļus tieši uz karstām virsmām. Tas var izraisīt

paliekošus traipus.
• Pēc katras darbības ierīci rūpīgi notīriet un nosusiniet. Tādējādi pārtikas atliekas ir

jānotīra un jānovērš šo atlieku sadedzināšana, ja ierīci atkal lieto vēlāk. Tādējādi
ierīces kalpošanas laiks pagarinās, un bieži sastopamās problēmas tiek samazinātas. 

• Tīrīšanai nelietojiet tvaika tīrīšanas līdzekļus.
• Daži mazgāšanas vai tīrīšanas līdzekļi var sabojāt virsmu. Tīrīšanas laikā nelietojiet

abrazīvus mazgāšanas līdzekļus, tīrīšanas pulverus, tīrīšanas krēmus, atkaļķošanas
līdzekļus vai asus priekšmetus.

• Pēc katras lietošanas reizes tīrīšanai nav nepieciešams īpašs tīrīšanas līdzeklis.
Notīriet ierīci ar trauku ziepēm, siltu ūdeni un mīkstu drāniņu vai sūkli un nosusiniet
ar sausu mikrošķiedras drāniņu. 

• Pēc tīrīšanas noteikti noslaukiet visu atlikušo šķidrumu un ēdiena gatavošanas laikā
nekavējoties notīriet visu pārtikas izstrādājumu šļakatas. 

• Nevienu ierīces sastāvdaļu nemazgājiet trauku mazgājamā mašīnā.
Cepeškrāsns durvju noņemšana
Lai nomainītu durvis, procedūras, kas tiek veiktas, tās noņemot, ir jāatkārto attiecīgi 
apgrieztā secībā. Uzstādot durvis, noteikti aizveriet eņģu ligzdas skavas. 
1 Atveriet cepeškrāsns durvis. 

2 
Atveriet skavas priekšējo durvju eņģu 
ligzdā pa labi un pa kreisi, nospiežot uz 
leju, kā parādīts attēlā. 

3 Novietojiet cepeškrāsns durvis pusatvērtā 
stāvoklī. 

4 
Pavelciet noņemtās durvis uz augšu, lai 
tās atbrīvotu no labās un kreisās eņģes un 
noņemtu. 
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Cepeškrāsns durvju iekšējā stikla noņemšana 
1 Atveriet cepeškrāsns durvis. 

2 

Pavelciet plastmasas detaļu, kas 
piestiprināta priekšējo durvju augšējā 
daļā, pret sevi, vienlaikus nospiežot 
spiediena punktus abās detaļas pusēs un 
noņemiet to. 

3 
Kā parādīts attēlā, viegli paceliet iekšējo 
stiklu (1) virzienā uz 'A' un pēc tam 
noņemiet, velkot virzienā uz 'B'. 

4 Ja jūsu izstrādājumam ir iekšējais stikls (2), atkārtojiet to pašu procesu, lai to 
atdalītu (2). 

5 

Pirmais durvju pārgrupēšanas solis ir iekšējā stikla (2) samontēšana. Novietojiet 
stikla slīpo malu, lai tā saskartos ar plastmasas spraugas slīpoto malu. (Ja jūsu 
izstrādājumam ir iekšējais stikls). Iekšējais stikls (2) jāpiestiprina pie plastmasas 
spraugas, kas ir vistuvāk iekšējam stiklam (1). 

6 
Samontējot iekšējo stiklu (1), pievērsiet uzmanību, lai stikla iespiestā puse būtu 
novietota uz iekšējā stikla. Ir svarīgi novietot iekšējā stikla (1) apakšējos stūrus tā, 
lai tie saskartos ar apakšējām plastmasas spraugām. 

7 Bīdiet plastmasas detaļu rāmja virzienā, līdz atskan "klikšķa" skaņa. 
Cepeškrāsns lampas nomaiņa 

Vispārīgi brīdinājumi 
• Lai izvairītos no elektriskās strāvas trieciena riska pirms cepeškrāsns lampas

nomaiņas, atvienojiet elektrisko savienotāju un uzgaidiet, līdz cepeškrāsns atdziest.
Karstas virsmas var izraisīt apdegumus!

• Šajā krāsnī tiek izmantota kvēlspuldze, kuras jauda ir mazāka par 40 W, augstums
mazāks par 60 mm, diametrs mazāks par 30 mm, vai halogēna lampa ar ligzdu G9,
jauda ir mazāka par 60 W. Lampas ir piemērotas darbam temperatūrā virs 300 ° C.
Krāsns lampas var iegūt no pilnvarotiem servisa aģentiem vai tehniķa ar licenci. 

• Lampas novietojums var atšķirties no attēlā parādītā.
• Šajā izstrādājumā izmantotā lampa nav piemērota izmantošanai mājas telpu

apgaismojumam. Šīs lampas mērķis ir palīdzēt lietotājam redzēt pārtikas produktus.
• Šajā izstrādājumā izmantotajām lampām jāiztur ārkārtīgi fiziski apstākļi, piemēram,

temperatūra virs 50°C.
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1 Atvienojiet izstrādājumu no elektrotīkla. 

2 Noņemiet stikla pārsegu, pagriežot to pretēji 
pulksteņrādītāja virzienam. 

3 

Ja jūsu cepeškrāsns lampa ir (A) tipa, kā 
parādīts attēlā zemāk, pagrieziet cepeškrāsns 
lampu, kā parādīts attēlā, un nomainiet to ar 
jaunu. Ja tips (B) ir modelis, izvelciet to, kā 
parādīts attēlā, un nomainiet to ar jaunu. 

4 Uzlieciet atpakaļ stikla vāku. 

IKEA garantija 

Nepieciešama papildu palīdzība? 
Ja radušies jautājumi, kas nav saistīti ar iegādāto iekārtu pēcpārdošanas apkalpošanu, 
piemēram, nepieciešams skaidrojums, kā uzstādīt IKEA iekārtu atbilstošajā IKEA 
virtuves mēbelē, Iüdzam sazināties ar tuvāko IKEA klientu apkalposanas nodaJu, 
izrnantojot nurnuru, ko var atrast www.lKEA.com. Pirrns sazinaties, iesākam rūpīgi 
izlasīt iekārtas lietošanas instrukciju.  
Garantijas nosacījumus var atrast www.lKEA.com.  
Pieprasījumiem šīs garantijas ietvaros sazināties ar IKEA pilnvaroto servisa pārstāvi. 
Atbilstošie tālruņa numuri katrai valstij ir norādīti tālāk.  
Lai ātrāk saņemtu atbildes uz jautājumiem, nosauc IKEA preces nosaukumu un kodu 
(8 ciparu kods), kas redzams uz iekārtas informācijas plāksnītes.  
SAGLABĀT PIRKUMA CEKU.  
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Saugumo informacija 
• Šiame skyriuje pateikiamos saugos instrukcijos, padėsiančios

išvengti sužalojimo ar materialinės žalos pavojaus.
• Jei gaminys yra perduodamas kitam asmeniui arba

naudojamas naudotas, kartu su gaminiu turi būti pristatytas
naudojimo vadovas, gaminio etiketės, kiti atitinkami
dokumentai ir priedai.

• Mūsų įmonė neatsako už jokią žalą, kuri gali atsirasti dėl šių
instrukcijų nesilaikymo.

• Nesilaikant šių instrukcijų, garantija negalioja.
• Montavimo ir remonto darbus visada turi atlikti

gamintojas, įgaliotasis techninis aptarnavimas arba
importuotojo nurodytas asmuo.

• Naudokite tik originalias dalis bei priedus.
• Neremontuokite ir nekeiskite prietaiso dalių, jei tai nėra

aiškiai nurodyta naudotojo vadove.
• Neatlikite šio gaminio techninių modifikacijų.

Naudojimo paskirtis
• Prietaisas yra skirtas naudoti namuose. Jis neskirtas

komerciniam naudojimui.
• Nenaudokite gaminio soduose, balkonuose ar kitoje lauko

aplinkoje. Prietaisas skirtas naudoti namų ūkio ir personalo
virtuvėse, parduotuvėse, biuruose ir kitose darbo vietose.

• ĮSPĖJIMAS: Šis produktas turi būti naudojamas tik maistui
ruošti. Jo negalima naudoti įvairiems tikslams, pvz.,
kambariui šildyti.

• Orkaitę galima naudoti maistui atšildyti, kepti, kepti ir kepti
ant grotelių.

• Šio gaminio negalima naudoti šildymui, plokščiajam
šildymui, rankšluosčių ar drabužių kabinimui ant rankenos
džiovinimui.
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Vaikų, pažeidžiamų asmenų ir gyvūnų augintinių 
sauga 
• Šį gaminį gali naudoti 8 metų ir vyresni vaikai bei asmenys,

kurių fiziniai, jutiminiai ar protiniai įgūdžiai nepakankamai
išsivystę arba kuriems trūksta patirties ir žinių, jei jie
prižiūrimi arba mokomi saugiai naudoti gaminį ir žinoti jo
keliamus pavojus.

• Vaikams negalima žaisti su prietaisu. Vaikai neturėtų valyti ir
prižiūrėti naudotojo, nebent juos kas nors prižiūrėtų.

• Šio vaisto negalima vartoti ribotų fizinių, jutiminių ar
protinių gebėjimų asmenims (įskaitant vaikus), nebent jie
yra prižiūrimi arba gauna reikiamus nurodymus.

• Pasirūpinkite vaikų priežiūra ir neleiskite jiems žaisti su
prietaisu.

• Elektros produktai yra pavojingi vaikams ir naminiams
gyvūnams. Vaikams ir naminiams gyvūnėliams draudžiama
žaisti su produktu, lipti ant jo ar į jį patekti.

• Nedėkite ant prietaiso daiktų, kuriuos galėtų pasiekti vaikai.
• ĮSPĖJIMAS: Naudojimo metu pasiekiami gaminio paviršiai

yra karšti. Neleiskite vaikų artyn prie prietaiso.
• Visas pakavimo medžiagas laikykite vaikams nepasiekiamoje

vietoje. Yra pavojus susižeisti ir uždusti.
• Ant atidarytų durelių nedėkite sunkių daiktų ir neleiskite

vaikams ant jų sėstis. Dėl to orkaitė gali apvirsti arba
sugadinti durų vyrius.

• (Jei jūsų gaminyje yra kištukas) Siekiant užtikrinti vaikų
saugumą, prieš išmesdami gaminį ištraukite maitinimo laido
kištuką ir padarykite jį netinkamą naudoti.

Elektros sauga 
• Įjunkite gaminį į įžemintą lizdą, apsaugotą saugikliu,

atitinkančiu tipo etiketėje nurodytus srovės parametrus.
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Įžeminimo instaliaciją turi atlikti kvalifikuotas elektrikas. 
Nenaudokite gaminio be įžeminimo pagal vietinius / 
nacionalinius reikalavimus. 

• Gaminio kištukas arba elektros jungtis turi būti lengvai
pasiekiamoje vietoje (kur jos nepaveiks orkaitės liepsna). Jei
tai neįmanoma, elektros įrangoje, prie kurios prijungtas
gaminys, turi būti mechanizmas (saugiklis, jungiklis,
jungiklis ir t. t.), atitinkantis elektros reglamentus ir
atskiriantis visus stulpus nuo tinklo.

• Montuojant, remontuojant ir transportuojant gaminio
negalima prijungti prie lizdo.

• Įjunkite gaminį į lizdą, atitinkantį įtampos ir dažnio vertes,
nurodytas tipo etiketėje.

• (Jei jūsų gaminyje nėra maitinimo laido) Naudokite tik
skyriuje „Techninės specifikacijos“ nurodytą jungiamąjį
kabelį.

• Nesugadinkite maitinimo laido po gaminiu ir už jo. Ant
maitinimo laido nedėkite sunkių daiktų. Maitinimo laidas
neturi būti sulenktas, suspaustas ir liestis su jokiu šilumos
šaltiniu.

• Orkaitei veikiant, jos galinis paviršius taip pat įkaista.
Maitinimo laidai neturi liesti galinio paviršiaus, nes gali būti
pažeistos jungtys.

• Neužkimškite elektros kabelių į orkaitės dureles ir nekiškite
jų ant karštų paviršių. Lydydami kabelį galite sukelti orkaitės
trumpąjį jungimą ir užsidegti.

• Naudokite tik originalų kabelį. Nenaudokite įpjautų ar
pažeistų kabelių ar ilginamųjų laidų.

• Jei maitinimo laidas pažeistas, jį turi pakeisti gamintojas,
įgaliotasis techninis aptarnavimas arba asmuo, kurį nurodo
importuojanti bendrovė, kad būtų išvengta galimų pavojų.
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• ĮSPĖJIMAS: Prieš keisdami orkaitės lempą, būtinai atjunkite
gaminį nuo maitinimo tinklo, kad išvengtumėte elektros
smūgio pavojaus. ištraukite gaminį iš saugiklių dėžutės arba
išjunkite saugiklius.

(Jei jūsų gaminyje yra kištukas) 
• Nejunkite gaminio į laisvą lizdą, kuris išlindo iš jo lizdo, yra

sulūžęs, nešvarus, alyvuotas ir gali liestis su vandeniu
(pavyzdžiui, vandeniu, kuris gali ištekėti iš prekystalio).

• Nelieskite maitinimo laido kištuko drėgnomis ar šlapiomis
rankomis! Norėdami atjungti, nelaikykite už laido, visada
laikykite už kištuko.

• Įsitikinkite, kad produkto kištukas tvirtai įkištas į lizdą, kad
išvengtumėte kibirkščiavimo.

Transportavimo sauga 
• Prieš transportuodami gaminį atjunkite jį nuo elektros tinklo.
• Produktas yra sunkus, neškite jį su savimi bent dviem

žmonėms.
• Nekelkite ir neperstatinėkite prietaiso, laikydami už jo

durelių ir (arba) rankenos.
• Nedėkite kitų daiktų ant gaminio ir neneškite jo vertikaliai.
• Kai reikia transportuoti gaminį, apvyniokite jį burbuliukų

pavidalo pakavimo medžiaga arba storu kartonu ir tvirtai
užklijuokite lipnia juosta. Tvirtai pritvirtinkite gaminį juosta,
kad nepažeistumėte nuimamų arba judančių gaminio ir
gaminio dalių.

• Patikrinkite bendrą gaminio išvaizdą, ar gabenant jis nebuvo
pažeistas.

Montavimo sauga 
• Prieš montuodami gaminį, patikrinkite, ar jis nepažeistas. Jei

gaminys pažeistas, nediekite jo.
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• Nemontuokite gaminio šalia šilumos šaltinių (radiatorių,
viryklių ir pan.).

• Laikykite visus ventiliacijos kanalus atvirus aplink gaminį.
• Siekiant išvengti perkaitimo, gaminio negalima montuoti už

dekoratyvinių durų.

Naudojimo sauga 
• Kiekvieną kartą panaudoję įsitikinkite, kad gaminys išjungtas.
• Jei nenaudosite gaminio ilgą laiką, atjunkite jį nuo saugiklių

dėžutės arba išjunkite saugiklius.
• Nenaudokite sugedusio ar pažeisto gaminio. Jei yra,

atjunkite gaminio elektros / dujų jungtis ir kreipkitės į
įgaliotąją techninės priežiūros tarnybą.

• Nenaudokite prietaiso, jeigu jo priekinis durelių stiklas yra
išimtas arba suskilęs.

• Nelipkite ant gaminio, kad pasiektumėte ką nors, arba dėl
kitų priežasčių.

• Nenaudokite gaminio situacijose, kurios gali turėti įtakos
jūsų sprendimams, pvz., narkotikų vartojimas ir (arba)
alkoholio vartojimas.

• Virimo vietoje laikomi degūs daiktai gali užsidegti. Niekada
nelaikykite degių daiktų maisto gaminimo vietoje.

• orkaitės rankena nėra rankšluosčių džiovintuvas.
Naudodami gaminį nekabinkite rankšluosčių, pirštinių ar
panašių tekstilės medžiagų.

• Gaminio durelių vyriai juda ir priveržiami atidarant ir
uždarant dureles. Atidarydami / uždarydami dureles,
nelaikykite dalies vyriais.

Įspėjimai dėl temperatūros 
• ĮSPĖJIMAS: Kai gaminys veikia, atviros dalys bus karštos.

Nelieskite produkto ir kaitinimo elementų. Jaunesnių nei 8
metų vaikų negalima artinti prie preparato be suaugusiojo.
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• Nedėkite degių / sprogių medžiagų šalia gaminio, nes jo
naudojimo metu briaunos bus karštos.

• Kadangi garai gali būti iškvėpti, laikykitės atokiau
atidarydami orkaitės dureles. Garai gali nudeginti ranką,
veidą ir (arba) akis.

• Naudojimo metu produktas gali būti karštas. Nelieskite
įkaitusių skyrių, orkaitės vidaus dalių, kaitinimo elementų ir
pan.

• Dėdami maistą į karštą orkaitę, išimdami maistą ir pan.,
visada mūvėkite karščiui atsparias orkaitės pirštines.

Priedų naudojimas 
• Svarbu, kad vielos grotelės ir padėklas būtų tinkamai uždėti

ant vielos lentynų. Išsamesnės informacijos žr. skyriuje
„Priedų naudojimas“.

• Priedai gali sugadinti durelių stiklą, kai uždaromos produkto
durelės. Priedus visada stumkite į kepimo zonos galą.

Gaminimo sauga 
• Būkite atsargūs, naudodami patiekaluose alkoholinius

gėrimus. Alkoholis garuoja aukštoje temperatūroje ir gali
užsidegti, kai yra veikiamas karštų paviršių, sukeldamas
gaisrą.

• Maisto atliekos, alyva ir t. t. maisto gaminimo vietoje gali
užsidegti. Prieš gamindami pašalinkite tokį šiurkštų purvą.

• Apsinuodijimo maistu pavojus: Nelaikykite maisto orkaitėje
ilgiau nei valandą prieš ir po maisto gaminimo. Priešingu
atveju jis gali apsinuodyti maistu arba sukelti ligas.

• Nešildykite maisto skardinėse ir uždaruose stiklo induose.
Dėl padidėjusio slėgio stiklainis gali sprogti.

• Įdėkite riebalams nelaidų popierių į kepimo indą arba į
orkaitės priedą (padėklą, vielinį grilį ir t. t.) su maistu ir
įdėkite į pašildytą orkaitę. Kad išvengtumėte pavojaus
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paliesti orkaitės kaitinimo elementus, pašalinkite visus 
tepalams nelaidaus popieriaus gabalėlius, kabančius ant 
priedo ar talpyklos. Niekada nenaudokite riebalams 
atsparaus popieriaus orkaitėje, kurios temperatūra 
aukštesnė už maksimalią naudojimo temperatūrą, nurodytą 
ant naudojamo riebalams atsparaus popieriaus. Niekada 
nedėkite riebalams atsparaus popieriaus ant orkaitės 
pagrindo. 

• Nedėkite kepimo skardų, indų ar aliuminio folijos tiesiai ant
orkaitės dugno. Susikaupusi šiluma gali sugadinti orkaitės
dugną.

• Kepdami kepsninę uždarykite orkaitės dureles. Karšti
paviršiai gali nudeginti!

• Maistas, netinkamas kepti ant grotelių, kelia gaisro pavojų.
Kepkite tik tokį maistą, kuris tinka sunkiam kepsninės
gaisrui. Nedėkite maisto per giliai į grilį. Tai karščiausia grilio
vieta ir riebus maistas gali užsiliepsnoti.

Priežiūros ir valymo sauga 
• Prieš valydami produktą palaukite, kol jis atvės. Karšti

paviršiai gali nudeginti!
• Neplaukite prietaiso purkšdami ar pildami ant jo vandenį!

Yra elektros smūgio pavojus!
• Nevalykite gaminio garų valikliais, nes tai gali sukelti

elektros smūgį.
• Nenaudokite šiurkščių abrazyvinių valiklių, metalinių

grandiklių, vielinės vatos ar baliklių orkaitės priekinių durų
stiklui /(jei yra) orkaitės viršutinių durų stiklui valyti. Dėl šių
medžiagų stikliniai paviršiai gali būti subraižyti ir sulaužyti.
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Aplinkosaugos instrukcijos 
Atliekų reguliavimas 
WEEE Direktyvos ir senų gaminių išmetimo taisyklių atitiktis 

Šis gaminys atitinka ES WEEE Direktyvą (2012/19/ES). Šis gaminys paženklintas 
elektros ir elektroninės įrangos klasifikavimo (WEEE) ženklu. 

Šis gaminys pagamintas iš aukštos kokybės medžiagų ir dalių, kurias galima perdirbti 
ir pakartotinai panaudoti. Pasibaigus gaminio tarnavimo laikui, neišmeskite jo kartu 
su įprastomis buitinėmis atliekomis. Atiduokite jį į surinkimo punktą, kad elektros ir 
elektronikos įranga būtų perdirbta. Surinkimo punktų adresus sužinosite vietos 
savivaldybėje. 
Lietotas ierīces atbilstoša iznīcināšana palīdz novērst iespējamās negatīvās sekas videi 
un cilvēku veselībai. 
RoHS direktyvos atitiktis: 
Jūsų įsigytas gaminys atitinka ES RoHS Direktyvą (2011/65/ES). Jame nėra šioje 
Direktyvoje nurodytų kenksmingų ir draudžiamų medžiagų. 

Pakavimo medžiagų išmetimas 
• Pakavimo medžiagos gali būti pavojingos vaikams. Pakavimo medžiagas laikykite

vaikams nepasiekiamoje vietoje. Šio gaminio pakavimo medžiagos pagamintos iš
pakartotinai panaudojamų medžiagų. Tinkamai jas išmeskite ir išrūšiuokite,
atsižvelgdami į atliekų perdirbimo instrukciją. Neišmeskite jų kartu su įprastomis
buitinėmis atliekomis.

Energijos taupymo rekomendacijos 
Informacijos apie energijos vartojimo efektyvumą pagal ES 66/2014 galima rasti 
gaminio specifikacijoje, pateikiamoje kartu su produktu. Šie pasiūlymai padės jums 
ekologiškai ir efektyviai naudoti gaminį: 
• Atšildykite užšaldytą maistą prieš gamindami.
• orkaitėje naudokite tamsius arba emaliuotus indus, kurie geriau perduoda šilumą. 
• Norėdami gaminį gaminti ilgiau, išjunkite jį likus 5-10 minučių iki gaminimo

pabaigos. Dabar naudodami šilumą galite sutaupyti iki 20% elektros energijos.
• Jei nurodyta recepte arba naudotojo vadove, visada pašildykite. Gamindami gaminį

dažnai neatidarykite orkaitės durelių.
• Stenkitės orkaitėje vienu metu gaminti daugiau nei vieną patiekalą. Vienu metu

galite gaminti ant vielinės lentynos padėję dvi kepimo talpyklas. Be to, jei vieną po
kito gaminsite maistą, bus sutaupyta energijos, nes orkaitė nepraras šilumos. 
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Priežiūra ir valymas 
Išsamios informacijos apie skirtingų jūsų gaminio paviršių valymą rasite pilnos 
naudotojo vadovo versijos skyriuje „Priežiūra ir valymas“, kurį rasite adresu 
www.ikea.com. 

Bendrojo pobūdžio perspėjimai 
• Prieš valydami produktą palaukite, kol jis atvės. Karšti paviršiai gali nudeginti! 
• Nenaudokite valiklio tiesiogiai ant karštų paviršių. Tai gali sukelti negrįžtamas

dėmes.
• Prietaisas kruopščiai išvalomas ir išdžiovinamas po kiekvienos operacijos. Taigi

maisto likučiai lengvai valomi, o vėliau vėl naudojant produktą šie likučiai nedegs.
Todėl prietaiso tarnavimo laikas pailgėja, o dažnai iškylančios problemos
sutrumpėja.

• Valydami nenaudokite garų valymo priemonių. 
• Kai kurie plovikliai ar valymo priemonės gali pažeisti paviršių. Valydami nenaudokite

abrazyvinių ploviklių, nukalkinimo priemonių, valymo miltelių, valymo kremų ar
aštrių daiktų.

• Po kiekvieno naudojimo nereikia specialios valymo priemonės. Valykite prietaisą
indų plovikliu, šiltu vandeniu ir minkšta šluoste arba kempine ir nusausinkite sausa
mikropluošto šluoste.

• Būtinai visiškai nušluostykite likusį skystį po valymo ir nedelsdami nuvalykite maisto
purslą, išsiliejusį gaminant maistą.

• Neplaukite jokios prietaiso dalies indaplovėje. 
Orkaitės durelių išėmimas
Norint vėl uždėti dureles, jas nuimant taikytos procedūros turi būti pakartotos
atitinkamai nuo galo iki pradžios. Montuodami dureles būtinai uždarykite lanksto
lizdo spaustukus.
1 Atidarykite orkaitės dureles. 

2 
Atidarykite spaustukus priekinių durelių 
vyrių lizde dešinėje ir kairėje, spausdami 
žemyn, kaip parodyta paveikslėlyje. 

3 Perkelkite orkaitės dureles į pusiau 
atidarytą padėtį. 

4 
Patraukite išimtas dureles į viršų, kad 
atlaisvintumėte jas nuo dešiniojo ir 
kairiojo vyrių, ir nuimkite. 
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Vidinio orkaitės durelių stiklo nuėmimas 
1 Atidarykite orkaitės dureles. 

2 

Patraukite prie priekinių durelių viršutinės 
dalies pritvirtintą plastikinį komponentą į 
save vienu metu spausdami slėgio taškus 
abiejose komponento pusėse ir jį 
nuimkite. 

3 
Kaip parodyta paveikslėlyje, švelniai 
pakelkite vidinį stiklą (1) link A, tada 
nuimkite jį traukdami link B. 

4 Jei jūsų gaminys turi vidinį stiklą (2), pakartokite tą pačią procedūrą, kad jį 
nuimtumėte (2). 

5 

Pirmasis durelių pergrupavimo veiksmas yra vidinio stiklo (2) surinkimas. 
Padėkite nuožulnų stiklo kraštą, kad pasiektumėte nuožulnų plastikinės angos 
kraštą. (Jei jūsų gaminys turi vidinį stiklą). Vidinis stiklas (2) turi būti pritvirtintas 
prie plastikinės angos, esančios arčiausiai vidinio stiklo (1). 

6 
Surinkdami vidinį stiklą (1) atkreipkite dėmesį, kad išspausdintą stiklo pusę 
padėtumėte ant vidinio stiklo. Labai svarbu uždėti apatinius vidinio stiklo (1) 
kampus, kad jie atitiktų apatines plastikines angas. 

7 Stumkite plastikinį komponentą link rėmo, kol išgirsite spragtelėjimą. 
Orkaitės lemputės keitimas 

Bendrojo pobūdžio perspėjimai 
• Kad išvengtumėte elektros smūgio pavojaus, prieš keisdami orkaitės lempą

atjunkite elektros jungtį ir palaukite, kol orkaitė atvės. Karšti paviršiai gali nudeginti! 
• Šioje krosnyje naudojama kaitrinė lempa, kurios galia mažesnė nei 40 W, aukštis

mažesnis nei 60 mm, skersmuo mažesnis nei 30 mm, arba halogeninė lempa, kurios
lizdas yra G9, galia mažesnė nei 60 W. Lempos yra tinkamos naudoti esant
aukštesnei nei 300 ° C temperatūrai. Orkaitės lempas galima įsigyti iš įgaliotų
techninės priežiūros agentų arba techniko, turinčio licenciją.

• Žibinto padėtis gali skirtis nuo pavaizduotosios paveikslėlyje.
• Šiame gaminyje naudojama lempa netinkama naudoti namų patalpoms apšviesti.

Šios lempos paskirtis - padėti naudotojui pamatyti maisto produktus.
• Šiame gaminyje naudojamos lempos turi atlaikyti ekstremalias fizines sąlygas, pvz.,

aukštesnę kaip 50 ° C temperatūrą.
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1 Atjunkite gaminį nuo elektros tinklo. 

2 Nuimkite lemputės gaubtelį sukdami jį prieš 
laikrodžio rodyklę. 

3 

Jei jūsų orkaitės lempos tipas (A) parodytas 
toliau pateiktame paveikslėlyje, pasukite 
orkaitės lempą, kaip parodyta paveikslėlyje, 
ir pakeiskite ją nauja. Jei tipas (B) yra 
modelis, ištraukite jį, kaip parodyta 
paveikslėlyje, ir pakeiskite nauju. 

4 Vėl uždėkite stiklo gaubtelį. 

Garantie IKEA 

Reikia papildomos pagalbos? 
Dėl papildomos informacijos, nesusijusios su jūsų garninio aptarnavirnu po 
pardavirno, pavyzdžiui, dėl IKEA buitinės technikos įrengimo ypaturnų ar funkcijų, 
kreipkitės į artirniausią Pirkėjų aptarnavirno skyrių. Kontaktus rasite www.lKEA.lt. 
Rekomenduojame prieš kreipiantis į IKEA specialistus įdėmiai perskaityti visą įsigyto 
prietaiso dokumentaciją.  
Apie mūsų garantines sąlygas skaitykite www.lKEA.lt. Norėdami pateikti užklausą dėl 
garantinio aptarnavirno, kreipkitės į IKEA autorizuotą paslaugų teikėją. Telefono 
nurneriai pateikiami žemiau.  
Kad aptarnauti galėtume greičiau, pasakykite rnurns  
IKEA prekės pavadinimą ir prekės kodą (iš aštuonių skaitrnenų), esantį Jūsų prietaiso 
duomenų lentelejė.  
IŠSAUGOKITE PIRKI MO KVITĄ. 
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Bezpečná informace 
• Tato část obsahuje bezpečnostní pokyny, které vám

pomohou předcházet jakýmkoli rizikům zranění osob nebo
škod na majetku.

• V případě převedení výrobku na jinou osobu nebo použití z
druhé ruky je třeba spolu s výrobkem dodat návod k obsluze,
produktové štítky, další příslušné dokumenty a příslušenství.

• Naše společnost neodpovídá za žádné škody, které mohou
vzniknout následkem nedodržení těchto pokynů.

• Nedodržení těchto pokynů způsobí ztrátu jakékoli záruky.
• Instalační a servisní práce nechte vždy provést výrobcem,

autorizovaným servisem nebo osobou, kterou určí dovozce.
• Používejte pouze originální náhradní díly a příslušenství.
• Nepokoušejte se opravit ani vyměnit žádnou část výrobku,

pokud to není jasně uvedeno v návodu k obsluze.
• Na výrobku neprovádějte technické úpravy.

Účel použití
• Tento výrobek je určen pro domácí použití. Není vhodný pro

komerční použití.
• Nepoužívejte výrobek na zahradách, balkonech ani v jiných

venkovních prostředích. Zařízení je určeno k použití v
kuchyňských linkách pro domácnosti a zaměstnance v
obchodech, kancelářích a dalších pracovních prostředích.

• VAROVÁNÍ: Tento výrobek by se měl používat pouze pro
účely vaření. Neměl by se používat pro jiné účely, například
pro vytápění místnosti.

• Troubu lze použít k rozmrazování, pečení, smažení a
grilování potravin.

• Tento výrobek by se neměl používat pro vytápění, zahřívání
talířů, věšení ručníků nebo oblečení na držadle za účelem
sušení.
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Bezpečnost dětí, zranitelných osob a domácích zvířat 
• Děti ve věku 8 let a starší, a lidé, kteří mají snížené fyzické,

smyslové nebo mentální dovednosti nebo mají nedostatek
zkušeností a znalostí, mohou tento výrobek používat pouze
tehdy, když jsou pod dohledem nebo vyškoleni pro
bezpečné používání a rizika výrobku.

• Děti by si s výrobkem neměly hrát. Čištění a uživatelskou
údržbu by neměly provádět děti, pokud nejsou pod
dohledem.

• Tento výrobek by neměli používat lidé s omezenou fyzickou,
smyslovou nebo mentální schopností (včetně dětí), pokud
nejsou stále pod dohledem nebo pokud nedostanou
potřebné pokyny.

• Děti by měly být pod dohledem, aby se zajistilo, že si s
výrobkem nebudou hrát.

• Elektrické výrobky jsou nebezpečné pro děti a domácí
zvířata. Děti a domácí zvířata si s výrobkem nesmějí hrát,
lézt na výrobek ani dovnitř.

• Nepokládejte na výrobek předměty, na které by děti mohly
dosáhnout.

• VAROVÁNÍ: Během používání jsou přístupné povrchy
výrobku horké. Udržujte děti dále od výrobku.

• Obalové materiály uchovávejte mimo dosah dětí. Hrozí
nebezpečí zranění a udušení.

• Když jsou dvířka otevřená, nepokládejte na ně žádné těžké
předměty ani nedovolte dětem, aby si na ně sedaly. Mohlo
by to způsobit převrácení trouby nebo poškození závěsů
dvířek.

• (Pokud je váš produkt vybaven zástrčkou) Z důvodu
bezpečnosti dětí před likvidací výrobku odpojte napájecí
zástrčku a vyřaďte výrobek z provozu.
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Elektrická bezpečnost 
• Připojte výrobek k uzemněné zásuvce chráněné pojistkou,

která odpovídá aktuálním hodnotám uvedeným na typovém
štítku. Instalaci uzemnění nechte provést kvalifikovaným
elektrikářem. Nepoužívejte výrobek bez uzemnění v souladu
s místními / vnitrostátními předpisy.

• Zástrčka nebo elektrické připojení výrobku by mělo být na
snadno přístupném místě (kde nebude ovlivněno plamenem
kamen). Pokud to není možné, měl by být na elektrické
instalaci, ke které je produkt připojen, k dispozici
mechanismus (pojistka, spínač, vypínač atd.) v souladu s
elektrickými předpisy, oddělující všechny póly od sítě.

• Během instalace, opravy a přepravy nesmí být produkt
zapojen do zásuvky.

• Zapojte výrobek do zásuvky, která splňuje hodnoty napětí a
frekvence uvedené na typovém štítku.

• (Pokud váš produkt nemá napájecí kabel) Používejte pouze
propojovací kabel, který je uveden v části „Technické údaje“.

• Napájecí kabel nemačkejte pod výrobek a za výrobkem. Na
napájecí kabel nepokládejte těžké předměty. Napájecí kabel
by se neměl ohýbat, mačkat, a nesmí přijít do kontaktu s
žádným zdrojem tepla.

• Když je trouba v provozu, její zadní povrch se také zahřívá.
Napájecí kabely se nesmí dotýkat zadního povrchu, mohlo
by se poškodit připojení.

• Elektrické kabely nedávejte do dvířek trouby a neveďte je
přes horké povrchy. Roztavení kabelu by mohlo způsobit
zkrat trouby a vzplanutí ohně.

• Používejte pouze originální kabel. Nepoužívejte proříznuté
nebo poškozené kabely ani prodlužovací kabely.
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• Pokud je napájecí kabel poškozen, musí jej vyměnit výrobce,
autorizovaný servis nebo osoba, kterou určí dovozce, aby se
předešlo možným nebezpečím.

• VAROVÁNÍ: Před výměnou světla trouby se ujistěte, že jste
produkt odpojili od sítě, aby nedošlo k úrazu elektrickým
proudem. Odpojte výrobek nebo vypněte pojistku v
pojistkové skříňce.

(Pokud je váš produkt vybaven zástrčkou) 
• Nezapojujte výrobek do zásuvky, která je volná, dostala se

ven ze své zdířky, je rozbitá, špinavá, mastná, v nebezpečí
kontaktu s vodou (například voda, která může vytéct z
přepážky).

• Nikdy se nedotýkejte zástrčky mokrýma rukama! Při
odpojování nedržte kabel, vždy držte zástrčku.

• Ujistěte se, že zástrčka výrobku je bezpečně zapojena do
zásuvky, aby se zabránilo vzniku elektrického oblouku.

Bezpečnost při přepravě 
• Před přepravou výrobku odpojte výrobek ze sítě.
• Výrobek je těžký, jeho přepravu musí provádět nejméně dva

lidé.
• K přepravě nebo přemísťování výrobku nepoužívejte dvířka

ani rukojeť.
• Nedávejte na výrobek jiné předměty a přenášejte jej ve

svislé poloze.
• Pokud potřebujete výrobek přepravit, zabalte jej do balicího

materiálu s bublinkovou fólií nebo silnou lepenku a pevně ji
přilepte. Výrobek pevně zajistěte páskou, aby se zabránilo
poškození výrobku a jeho odnímatelných nebo pohyblivých
částí.

• Zkontrolujte celkový vzhled výrobku, zda během přepravy
nedošlo k poškození.
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Bezpečnost instalace 
• Před instalací výrobek zkontrolujte, zda není poškozený.

Pokud je výrobek poškozen, neinstalujte jej.
• Neinstalujte výrobek v blízkosti zdrojů tepla (radiátory,

kamna atd.).
• Udržujte všechny ventilační kanály kolem výrobku otevřené.
• Aby nedošlo k přehřátí, neměl by se výrobek instalovat za

dekorativní dveře.

Bezpečnost použití 
• Po každém použití se ujistěte, že výrobek je vypnutý.
• Pokud výrobek delší dobu nepoužíváte, odpojte jej nebo

vypněte pojistku v pojistkové skříňce.
• Vadný nebo poškozený výrobek nepoužívejte. Odpojte

elektrická / plynová připojení výrobku, pokud jsou k dispozici,
a zavolejte autorizovaný servis.

• Nepoužívejte výrobek s odstraněným nebo rozbitým sklem
předních dvířek.

• Nelezte na výrobek, abyste na něco dosáhli, ani z jiného
důvodu.

• Nepoužívejte výrobek v situacích, které mohou ovlivnit váš
úsudek, jako například po užití drog nebo alkoholu.

• Hořlavé předměty uchovávané v oblasti pečení se mohou
vznítit. Nikdy neskladujte v oblasti pečení hořlavé předměty.

• Rukojeť trouby není sušička ručníků. Při používání výrobku
nezavěšujte ručníky, rukavice ani podobné textilie.

• Závěsy dvířek výrobku se při otevírání a zavírání dvířek
pohybují a utahují. Při otevírání / zavírání dvířek nedržte
dvířka za závěsy.



cz     41 

Pro stažení plné verze navštivte www.ikea.com 

Varování o teplotě 
• VAROVÁNÍ: Během provozu výrobku budou exponované

části horké. Nedotýkejte se výrobku a ohřívacích prvků. Děti
mladší 8 let by se neměly přibližovat k výrobku bez dospělé
osoby.

• Neumísťujte do blízkosti výrobku hořlavé / výbušné
materiály, protože okraje budou během provozu horké.

• Při otevírání dvířek trouby se držte dále, aby nedošlo ke
vdechnutí páry. Pára vám může popálit ruku, obličej a / nebo oči.

• Během používání může být výrobek horký. Nedotýkejte se
horkých přihrádek, vnitřních částí trouby, ohřívacích prvků atd.

• Při ukládání potravin do horké trouby, při vyjímání potravin
atd. vždy používejte rukavice odolné vůči teplu.

Použití příslušenství 
• Je důležité, aby rošt a mísa byly správně umístěny na

drátěných policích. Podrobné informace najdete v části
„Použití příslušenství“.

• Příslušenství může poškodit sklo dvířek při zavírání dvířek
výrobku. Příslušenství zatlačte vždy na konec varného
prostoru.

Bezpečnost pečení 
• Při užívání alkoholu v jídle dbejte na opatrnost. Alkohol se

při vysokých teplotách odpařuje, a při vystavení horkým
povrchům se může vznítit a způsobit požár.

• Odpad z potravin, olej atd. na varné ploše může vzplanout.
Před pečením takové hrubé nečistoty odstraňte.

• Nebezpečí otravy jídlem: Neskladujte jídlo v troubě déle než
hodinu před a po vaření. Jinak může nastat otrava jídlem
nebo můžete onemocnět.
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• Nezahřívejte uzavřené plechovky a skleněné nádoby.
Zvýšený tlak může způsobit prasknutí nádoby.

• Vložte do nádobí nebo na příslušenství pro troubu s jídlem
(mísa, rošt, atd.) nepromastitelný papír a vložte nádobí do
předehřáté trouby. Odstraňte nadbytečné kousky
nepromastitelného papíru přesahující z příslušenství nebo
nádoby, aby se zamezilo riziku doteku ohřívacích prvků
trouby. Nikdy nepoužívejte nepromastitelný papír při teplotě
vyšší než maximální povolená teplota použití uvedená na
používaném nepromastitelného papíru. Nikdy neumisťujte
nepromastitelný papír na základnu trouby.

• Nepokládejte pekáče, talíře ani hliníkovou fólii přímo na dno
trouby. Nahromaděné teplo může poškodit dno trouby.

• Během grilování zavřete dvířka trouby. Horké povrchy
mohou způsobit popáleniny!

• Potraviny nevhodné pro grilování vyvolávají nebezpečí
požáru. Grilujte pouze jídlo, které je vhodné pro grilovací
oheň. Jídlo také nedávejte příliš daleko do zadní části grilu.
Je to nejvíce horká oblast a mastná jídla se mohou vznítit.

Údržba a čištění 
• Před vyčištěním produktu vyčkejte, dokud produkt

vychladne. Horké povrchy mohou způsobit popáleniny!
• Nikdy nemyjte výrobek stříkáním nebo poléváním vodou na

něj! Hrozí nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
• Výrobek nečistěte parními čističi, protože by to mohlo

způsobit úraz elektrickým proudem.
• K čištění skla předních dveří trouby / (pokud takové jsou)

skla horních dveří trouby nepoužívejte drsné abrazivní čisticí
prostředky, kovové škrabky, drátěnou vlnu nebo bělící
materiály. Tyto materiály mohou způsobit poškrábání a
rozbití skleněných povrchů.
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Pokyny týkající se životního prostředí 
Nařízení o odpadech 
Dodržování směrnice WEEE a o likvidaci odpadů 

Tento produkt splňuje směrnici EU WEEE (2012/19/EU). Tento výrobek nese 
symbol pro třídění, platný pro elektrický a elektronický odpad (WEEE). 

Tento produkt byl vyroben z vysoce kvalitních součástí a materiálů, které lze znovu 
použít a které jsou vhodné pro recyklaci. Produkt na konci životnosti nevyhazujte do 
běžného domácího odpadu. Odvezte ho do sběrného místa pro recyklaci elektrických 
a elektronických zařízení. Informace o těchto sběrných místech získáte na místních 
úřadech. 
Správná likvidace použitého zařízení pomáhá předcházet možným negativním 
dopadům na životní prostředí a lidské zdraví. 
Dodržování směrnice RoHS: 
Produkt, který jste zakoupili splňuje směrnicih EU RoHS (2011/65/EU). Neobsahuje 
žádné škodlivé ani zakázané materiály, které jsou směrnicí zakázané. 

Likvidace obalových materiálů 
• Obalové materiály jsou nebezpečné pro děti. Obalové materiály uschovejte na

bezpečném místě mimo dosah dětí. Obalové materiály výrobku jsou vyrobeny z
recyklovatelných materiálů. Zlikvidujte je správně a třiďte je v souladu s pokyny pro
likvidaci recyklovaného odpadu. Nelikvidujte je s běžným domácím odpadem. 

Doporučení pro úsporu energie 
Informace o energetické účinnosti podle EU 66/2014 naleznete na produktovém listu 
uvedeném u výrobku. Následující doporučení vám pomohou používat váš výrobek 
ekologicky a energeticky účinně: 
• Zmrazené jídlo před vařením rozmrazte.
• V troubě používejte tmavé nebo smaltované nádoby, které lépe přenášejí teplo. 
• Vypněte výrobek 5 až 10 minut před koncem doby vaření, aby se vaření prodloužilo.

Nyní můžete pomocí tepla ušetřit až 20 % elektřiny.
• Pokud je to uvedeno v receptu nebo v uživatelské příručce, potraviny vždy

předehřejte. Během vaření neotevírejte dvířka trouby často.
• Zkuste v troubě vařit více než jedno jídlo najednou. Můžete jídla vařit současně

umístěním dvou varných nádob na drátěný rošt. Kromě toho, pokud vaříte jídla
jedno po druhém, ušetří to energii, protože trouba neztrácí své teplo. 

Péče a čištění 
Podrobné informace o čištění různých povrchů vašeho produktu naleznete v části 
„Péče a čištění“ v plné verzi uživatelské příručky dostupné na www.ikea.com. 

 Všeobecná upozornění 
• Před vyčištěním produktu vyčkejte, dokud produkt vychladne. Horké povrchy

mohou způsobit popáleniny!
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• Nenanášejte čisticí prostředky přímo na horké povrchy. Může to způsobit trvalé
skvrny.

• Spotřebič musí být po každé operaci důkladně vyčištěn a vysušen. Zbytky potravin
se tak dají snadno vyčistit a zabrání se jejich spálení při pozdějším použití spotřebiče.
Tím se prodlužuje životnost přístroje a snižují se často se vyskytující problémy. 

• K čištění nepoužívejte parní čisticí prostředky.
• Některé čisticí prostředky nebo čisticí přípravky mohou poškodit povrch. Během

čištění nepoužívejte abrazivní čisticí prostředky, čisticí prášky, čisticí krémy,
odvápňovač nebo ostré předměty.

• K čištění po každém použití není zapotřebí speciální čistící prostředek. Spotřebič
očistěte mýdlem, teplou vodou a měkkým hadříkem nebo houbou a osušte suchým
hadříkem z mikrovlákna.

• Ujistěte se, že jste po vyčištění jste úplně setřeli veškerou zbylou tekutinu a
okamžitě vyčistěte všechny zbytky jídla, které kolem vás vystříkne během vaření. 

• Nemyjte žádné části spotřebiče v myčce nádobí.
Vyjmutí dvířek trouby
Při opětovném nasazení dvířek je nutné postupovat v opačném pořadí. Při nasazení 
dvířek nezapomeňte zavřít příchytky na objímce závěsu. 
1 Otevřete dvířka trouby. 

2 
Otevřete příchytky v objímce závěsu 
předních dvířek vpravo a vlevo zatlačením 
dolů, jak je znázorněno na obrázku. 

3 Otevřete dvířka trouby do polootevřené 
polohy. 

4 
Polootevřené dveře vytáhněte směrem 
nahoru a uvolněte je z pravého a levého 
závěsu a vyjměte je. 
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Vyjmutí vnitřních skel dvířek trouby 
1 Otevřete dvířka trouby. 

2 

Táhněte součást z plastu připevněnou k 
horní části předních dvířek směrem k sobě 
se současným stisknutím tlakových bodů 
na obou stranách součásti a vyjměte ji. 

3 

Jak je znázorněno na obrázku, jemně 
zvedněte zcela vnitřní sklo (1) směrem k 
„A“ a poté jej vyjměte vytažením směrem k 
„B“. 

4 Pokud má váš výrobek vnitřní sklo (2), opakujte stejný postup, abyste jej oddělili 
(2). 

5 

Prvním krokem přeskupení dvířek je opětovné sestavení vnitřního skla (2). 
Umístěte zkosenou hranu skla tak, aby odpovídala zkosené hraně plastové 
štěrbině. (Pokud má váš výrobek vnitřní sklo). Vnitřní sklo (2) musí být připevněno 
k plastové štěrbině co nejblíže ke zcela vnitřnímu sklu (1). 

6 
Při opětovném sestavení zcela vnitřního skla (1) věnujte pozornost umístění 
potištěné strany skla na vnitřní sklo. Je důležité umístit spodní rohy zcela 
vnitřního skla (1) tak, aby odpovídaly spodním plastovým štěrbinám. 

7 Tlačte součást z plastu směrem k rámu, dokud neuslyšíte cvaknutí. 
Výměna žárovky světla trouby 

 Obecná varování 
• Aby nedošlo k úrazu elektrickým proudem, odpojte před výměnou žárovky světla

trouby elektrické připojení a počkejte, až trouba vychladne. Horké povrchy mohou
způsobit popáleniny!

• V této troubě se používá žárovka s výkonem menším než 40 W, výškou menší než 60
mm, průměrem menším než 30 mm nebo halogenovou žárovkou s objímkou typu
G9, výkonem menším než 60 W. Žárovky jsou vhodné pro provoz při teplotách nad
300 ° C. Lampy do trouby lze získat od autorizovaných servisních zástupců nebo
techniků s licencí.

• Poloha světla se může lišit od polohy znázorněné na obrázku.
• Žárovka světla použitá v tomto výrobku není vhodná pro použití při osvětlení pokojů

v domácnosti. Účelem tohoto světla je pomoci uživateli vidět na pečené výrobky.
• Žárovky použité v tomto výrobku musí odolat extrémním fyzickým podmínkám, jako

jsou teploty nad 50 °C.
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1 Odpojte výrobek od napájení ze sítě. 

2 Vyjměte skleněný kryt jeho otáčením proti 
směru hodinových ručiček. 

3 

Pokud je žárovka vaší trouby typu (A) 
zobrazeného na obrázku níže, otáčejte 
žárovkou světla trouby podle obrázku a 
vyměňte ji za novou. Pokud se jedná o model s 
typem (B), vytáhněte žárovku, jak je znázorněno 
na obrázku, a vyměňte ji za novou. 

4 Nasaďte zpět skleněný kryt. 

Záruka IKEA 

Potiřbujete dalši pomoc? 
V případě jakýchkoli dalších otázek nesouvisejících s poprodejním prodejem vašich 
spotřebičů, jako jsou vysvětlení k instalaci spotřebiče IKEA do určeného kuchyňského 
nábytku IKEA nebo vysvětlení funkcí spotřebiců IKEA, se prosím obraťte na kontaktní 
centrum IKEA, číslo je k dispozici na IKEA.cz Než nás kontaktujete, doporučujeme vám 
pečlivě si přečíst dokumentaci ke spotřebiči.  
Přečtěte si o našich záručních podmínkách na www. IKEA.cz  
V případě požadavků vyplývajících z této záruky neváhejte kontaktovat autorizované 
servisní středisko IKEA. Níže najdete místní telefonní čísla.  
Pro rychlejší zajištění servisu si vždy dohledejte název a číslo výrobku IKEA (8místný 
kód) na typovém , štítku vašeho spotřebiče.  
USCHOVEJTE SI  ÚČTENKU! 
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Biztonsági információk 
• Ez a bekezdés a személyi sérülések vagy anyagi károk

elkerüléséhez szükséges biztonsági utasításokat tartalmazza.
• Ha a terméket egy másik személynek adja át, vagy értékesíti,

akkor a termékhez mellékelt használati útmutatót,
termékcímkéket és egyéb kapcsolódó dokumentumokat,
illetve kiegészítőket is át kell adni a termékkel.

• Cégünk nem vállal semmilyen felelősséget olyan károkért,
amelyek ezen utasítások be nem tartása miatt jelentkeznek.

• Az utasítások be nem tartása a jótállás megszűnését
eredményezi.

• A telepítést és a javítási munkákat mindig a gyártóval, a
hivatalos szervizzel vagy az importőr által meghatározott
személlyel végeztesse.

• Csak eredeti pótalkatrészeket és tartozékokat használjon.
• Ne próbálja meg megjavítani vagy kicserélni a termék

egyik alkatrészét sem, kivéve, hogy azt a használati
útmutató egyértelműen meghatározza.

• Ne hajtson végre műszaki módosításokat a terméken.

A felhasználás célja
• Jelen termék háztartási használatra készült. Nem alkalmas

kereskedelmi felhasználásra.
• Ne használja a terméket kertben, erkélyen vagy más kültéri

környezetben. A készüléket háztartási és személyzeti
konyhákban, üzletekben, irodákban és más
munkakörnyezetekben való használatra szánják.

• FIGYELMEZTETÉS: Ez a termék csak sütés céljából
használható. Nem használható más célokra, például egy
helyiség fűtésére.

• A sütő használható ételek kiolvasztására, sütésére és
grillezésére.
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• A termék nem használható fűtésre, tányérok melegítésére,
törölközők vagy ruhadarabok fogantyún történő szárítására.

Gyermekek, kiszolgáltatott személyek és háziállatok 
biztonsága 
• Ezt a terméket 8 évnél idősebb gyermekek, illetve megfelelő

fizikai, szenzoros vagy mentális képességekkel, valamint
tapasztalattal és tudással nem rendelkező személyek akkor
használhatják, ha a termék biztonságos használatára, illetve
annak veszélyeivel kapcsolatban megfelelő oktatást kaptak,
a termék használatát más személyek felügyelik.

• Gyermekeknek tilos a készülékkel játszani. A takarítást és a
felhasználói karbantartást gyermekek nem végezhetik,
kivéve felügyelet alatt.

• Ezt a terméket korlátozott fizikai, szenzoros vagy mentális
képességekkel rendelkező személyek (beleértve a
gyerekeket is) nem használhatják, kivéve ha a termék
használatát más személyek felügyelik vagy a szükséges
utasításokat megkapják.

• Gondoskodni kell a gyermekek felügyeletéről annak
biztosítása érdekében, hogy a termékkel ne játszanak.

• Az elektromos termékek veszélyesek a gyermekekre és a
háziállatokra. Gyermekek és háziállatok ne játszanak,
másszanak fel vagy másszanak be a termékbe.

• Ne tegyen olyan tárgyakat a termékre, amelyeket a
gyermekek elérhetnek.

• FIGYELMEZTETÉS: Használat során a termék hozzáférhető
felületei forrók. Tartsa távol a gyermekeket a terméktől.

• A csomagolóanyagokat tartsa távol a gyermekektől. Fennáll
a sérülés és fulladás veszélye.

• Ha az ajtó nyitva van, ne helyezzen rá nehéz tárgyakat vagy
ne hagyja, hogy a gyerekek ráüljenek. Ettől a sütő
felbillenhet vagy sérülhetnek az ajtó zsanérjai.
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• (Ha a termék rendelkezik dugóval) A gyerekek biztonsága
érdekében csatlakoztassa le a hálózati csatlakozót és a
termék ártalmatlanítása előtt tegye a terméket
működésképtelenné.

Elektromos biztonság 
• A terméket csak olyan földelt aljzatba csatlakoztassa, amely

biztosítéka megfelel a típuscímkén található névleges
áramfelvételnek. A földelés kialakítását szakképzett
villanyszerelő végezze el. A helyi/nemzeti előírások szerint
ne használja a terméket földelés nélkül.

• A termék dugvilláját vagy elektromos csatlakozását könnyen
elérhető helyen kell elhelyezni (ahol a főzőlap lángja nincs
hatással rá). Ha ez nem lehetséges, egy olyan mechanizmust
(biztosíték, kapcsoló, stb.) kell elhelyezni, amellyel a termék
az előírásoknak megfelelően csatlakoztatható az elektromos
hálózatra, illetve amely segítségével az összes pólus
leválasztható a hálózatról.

• A terméket a telepítés, javítás vagy szállítás során tilos az
aljzathoz csatlakoztatni.

• Csatlakoztassa a terméket olyan aljzatba, amely megfelel a
típuscímkén megadott feszültség- és áram értékeknek.

• (Ha a termékén nincs tápkábel) Csak a „Műszaki adatok” c.
fejezetben meghatározott csatlakozókábelt használja.

• A tápvezetéket ne gyűrje a termék alá vagy mögé. Ne
tegyen nehéz tárgyakat a tápkábelre. A tápkábelt ne hajlítsa,
törje meg, az ne érintkezzen semmilyen hőforrással.

• A sütő működése közben a fekete felület is felmelegszik. A
tápvezeték ne érintkezzen a fekete felületekkel, a
csatlakozások károsodhatnak.

• Az elektromos kábeleket ne csípje az ajtóhoz, ne vezesse át
forró felületeken. A kábel megolvadása miatt rövidzárlat és
tűz keletkezhet.
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• Csak eredeti kábelt használjon. Ne használjon repedt, sérült
kábeleket vagy hosszabbítókat.

• Ha a tápvezeték sérült, a gyártónak, a hivatalos szerviznek
vagy az importőr által meghatározott személynek kell
kicserélnie, hogy megelőzze az esetleges veszélyeket.

• FIGYELMEZTETÉS: Mielőtt a sütő lámpáját kicserélni,
győződjön meg róla, hogy a termék az áramforrásról
leválasztásra került, hogy elkerülhesse az áramütést. Húzza
ki a terméket vagy kapcsolja le a biztosítékot a
kapcsolótáblán.

(Ha a termék rendelkezik dugóval) 
• Ne csatlakoztassa a terméket olyan aljzathoz, amely laza,

amely kijött a helyéről, törött, olajos, esetleg vízzel
érintkezhet (például a pultról lecsurgó víz).

• Soha ne érintse meg a csatlakozódugót nedves kézzel.
Leválasztásnál soha ne a vezetéket fogja meg, mindig a
dugvillát.

• Az ívképződés elkerülése érdekében győződjön meg róla,
hogy a termék dugvillája megfelelően csatlakoztatva van az
aljzatba.

Biztonságos szállítás 
• Szállítás előtt válassza le a terméket a hálózatról.
• A termék nehéz, legalább két ember mozgassa.
• A termék szállításához vagy mozgatásához ne használja az

ajtót és/vagy a fogantyút.
• Ne helyezzen más tárgyakat a termékre, a terméket álló

helyzetben szállítsa.
• Ha a terméket szállítani kell, csomagolja buborékfóliába

vagy vastag kartonba és szorosan ragassza le. Rögzítse a
terméket ragasztószalaggal, hogy az eltávolítható vagy
mozgó alkatrészek, illetve maga a termék ne sérüljön.
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• Ellenőrizze a termék általános megjelenését, hogy a szállítás
során nem keletkezett rajta semmilyen sérülés.

Biztonságos telepítés 
• A telepítés előtt ellenőrizze, hogy a termék nem sérült. Ha a

termék sérült, ne telepítse.
• Ha telepítse a terméket hőforrások közelébe (radiátor,

fűtőtest, stb.).
• A terméken az összes szellőzőnyílást hagyja szabadon.
• A túlmelegedés megelőzése érdekében a terméket ne

telepítse dekorajtók mögé.

Biztonságos használat 
• Minden használat után győződjön meg róla, hogy a

terméket kikapcsolta.
• Ha hosszabb ideig nem használja a terméket, húzza ki vagy

kapcsolja le a biztosítékot a kapcsolótáblán.
• Ne használjon hibás vagy sérült terméket. Ha hibát észlel,

válassza le az elektromos tápellátást/zárja el a gázt és hívja a
hivatalos szervizt.

• Ne használja a terméket, ha az első üveg eltávolításra került
vagy törött.

• Ne másszon fel a termékre, hogy onnan érhessen el valamit,
de másszon rá egyéb okból sem.

• Ne használja a terméket olyan helyzetekben, amikor
kábítószeres és/vagy alkoholos befolyásoltság alatt áll.

• A főzőterületen tárolt gyúlékony tárgyak lángra kaphatnak.
Soha ne tároljon gyúlékony tárgyakat a főzőterületen.

• A sütő fogantyúja nem ruhaszárító. A termék használata
során ne tegyen kéztörlőt, kesztyűket vagy hasonló
ruhaanyagokat a termékre.

• Az ajtózsanérok az ajtó nyitásakor és zárásakor mozognak.
Az ajtó nyitásakor/zárásakor ne fogja a zsanérokat.
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Hőmérséklettel kapcsolatos figyelmeztetések 
• FIGYELMEZTETÉS: A termék működése közben a kitett

részek felforrósodhatnak. Ne érintse meg a terméket vagy a
fűtőelemeket. A 8 év alatti gyermekek felnőtt felügyelete
nélkül ne menjenek a termék közelébe.

• Ne helyezzen gyúlékony/robbanó anyagokat a termék
közelébe, mivel használat közben az élek felforrósodhatnak.

• Gőz törhet elő, az ajtó kinyitásakor álljon távolabb. A gőz
megégetheti a kezet, az arcot és/vagy a szemet.

• A termék használat közben felforrósodhat. Ne érintse meg a
forró elemeket, a sütő belső alkatrészeit és a fűtőelemeket,
stb.

• Amikor az ételt a forró sütőbe helyezi be vagy onnan veszi ki,
mindig használjon hőálló kesztyűt.

Kiegészítő használata 
• Fontos, hogy a grill rács és a tálca megfelelően illeszkedjen a

rácsos polcra. A részletes információkkal kapcsolatban lásd:
„Kiegészítők használata”.

• A kiegészítőktől sérülhet az ajtó üvege, amikor a termék
ajtaját csukja be. A kiegészítőket minden esetben tolja a
sütőtér végéig.

Biztonságos sütés 
• Legyen óvatos, ha alkoholt használ az ételekben. Az alkohol

magas hőmérsékleten elpárolog és lángra kaphat ha forró
felülettel érintkezik, ami tüzet is okozhat.

• A főzőfelületen maradt ételmaradék, olaj, stb. lángra kaphat.
A sütés előtt távolítsa el a nagyobb szennyeződéseket.

• Ételmérgezés veszélye: A sütés előtt és után ne tartsa az
ételt egy óránál tovább a sütőben. Ellenkező esetben a
ételmérgezést vagy egyéb betegséget kaphat.
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• Ne melegítsen zárt konzervételeket és üvegeket. A
megnövekedő nyomás miatt az üveg felrepedhet.

• Helyezzen sütőpapírt az ételék alá az edénybe vagy az egyéb
kiegészítőkre (tálca, grill rács, stb.) és helyezze előmelegített
sütőbe. Az edényen vagy a kiegészítőn túlnyúló sütőpapírt
távolítsa el, így elkerülheti, hogy az hozzáérjen a
fűtőelemekhez. Soha ne használja a sütőpapírt magasabb
hőmérsékleten, mint a használt sütőpapírthoz
meghatározott hőmérséklet. Soha ne helyezzen sütőpapírt a
sütő aljára.

• Ne helyezze a tálcákat, lemezeket vagy az alumíniumfóliát a
sütő aljára. A felhalmozódó hő károsíthatja a sütő alját.

• Grillezéskor csukja be a sütő ajtaját. A forró felületek égési
sérüléseket okozhatnak!

• A grillezéshez nem megfelelő étel tűzveszélyes lehet. Csak
olyan ételeket grillezzen, amely megfelelő a grill- tűzhöz. Ne
helyezzen ételeket a grill hátsó részére. Ez a legforróbb
terület és a zsíros ételek lángra kaphatnak.

Biztonságos karbantartás és tisztítás 
• A termék tisztítása előtt várja meg, amíg a termék lehűl. A

forró felületek égési sérüléseket okozhatnak!
• Soha ne mossa a terméket úgy, hogy vizet permetez vagy

önt rá! Felláll az áramütés veszélye!
• Ne tisztítsa a terméket gőztisztítóval, mert ez áramütést

okozhat.
• Ne használjon erős súrolószert, fémkaparót, drótgyapotot

vagy fehérítő anyagot a sütő ajtó üvegének / (ha van) a sütő
felső ajtaja üvegének tisztításához. Ezek az anyagok az
üvegfelületek karcolódását és törését okozhatják.
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Környezetvédelmi utasítások 
Hulladékszabályozás 
A WEEE-irányelvnek való megfelelés és a hulladék termék megsemmisítése 

 

A termék megfelel az uniós WEEE-irányelv (2012/19/EU) követelményeinek. A 
terméken megtalálható az elektromos és elektronikus hulladékok 
besorolására vonatkozó szimbólum (WEEE). 

A terméket magas minőségű alkatrészekből és anyagokból állították elő, amelyek 
ismételten felhasználhatók és alkalmasak az újrahasznosításra. A hulladék terméket 
annak élettartamának végén ne a szokásos háztartási vagy egyéb hulladékkal együtt 
selejtezze le. Vigye el azt egy az elektromos és elektronikus berendezések 
újrahasznosítására szakosodott begyűjtőhelyre. A begyűjtőhelyek kapcsán kérjük, 
tájékozódjon a helyi hatóságoknál. 
A használt készülék megfelelő ártalmatlanítása segít megelőzni a környezetre és az 
emberi egészségre gyakorolt lehetséges negatív következményeket 
Az RoHS-irányelvnek való megfelelés: 
Az Ön által megvásárolt termék megfelel az uniós RoHS-irányelv (2011/65/EU) 
követelményeinek. A termék nem tartalmaz az irányelvben meghatározott káros vagy 
tiltott anyagokat. 

A csomagolóanyag kidobása 
• A csomagolóanyagok veszélyt jelentenek a gyermekek számára. Ezért a

csomagolóanyag gyermekektől távol tartandó. A termék csomagolóanyaga
újrahasznosított anyagokból készül. Selejtezze le ezeket ennek megfelelően. A
csomagolóanyagot ne háztartási hulladékként kezelje.

Javaslatok az energiatakarékos használatra 
Az EU 66/2014 szerinti energiahatékonysággal kapcsolatos információk megtalálhatók 
a termékhez mellékelt adatlapon. A következő javaslatok segítenek a termék 
gazdaságos és energiahatékony használatában: 
• A fagyasztott ételt főzés előtt olvassza ki.
• A sütőben használjon sötét vagy zománcozott tálcákat, amelyek jobban vezetik a hőt.
• Hosszabb sütés esetén a sütési idő lejárta előtt 5 - 10 perccel kapcsolja ki a terméket.

A maradék hő felhasználásával akár 20% elektromos áramot is megtakaríthat.
• Ha a recept vagy a használati útmutató azt javasolja, melegítse elő a sütőt. Sütés

során nem nyissa ki gyakran a sütő ajtaját.
• Próbáljon meg egyszerre több ételt sütni a sütőben. Egyszerre süthet több ételt, ha

két sütőedényt helyez el a rácsos polcra. Ezen felül meg energiát takaríthat meg, ha
egymás után süti az ételeket, mivel így a sütő nem veszít el a hőt. 
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Ápolás és tisztítás 
A terméke különböző felületeire vonatkozó részletes tisztítási információkért lásd a 
www.ikea.com webhelyen elérhető felhasználói kézikönyv teljes verziójának „Ápolás 
és tisztítás” című részét. 

 Általános figyelmeztetések 
• A tisztítást megelőzőn várjon, amíg a termék lehűl. A forró felületek égési

sérüléseket okozhatnak!
• Ne alkalmazzon tisztítószereket a forró felületeken. Ez állandó elszíneződést

okozhat.
• A berendezést minden használatot követően alaposan meg kell tisztítani és szárítani.

Ilyenkor az ételmaradékok még könnyen letisztíthatók és megelőzhető, hogy
ráégjenek a berendezésre a következő használat során. Így a berendezés
élettartama meghosszabbítható, és a gyakran előforduló problémák száma
lecsökkenthető.

• A berendezést ne tisztítsa gőzzel.
• Egyes tisztítószerek károsíthatják a felületet. Ne használjon karcoló tisztítószereket,

súrolóporokat, krémeket, vízkőoldókat vagy egyéb éles tárgyakat a tisztításhoz. 
• A használat utáni tisztításhoz nincs szükség speciális tisztítószerekre. Tisztítsa meg a

berendezést mosogatószerrel, meleg vízzel és puha ronggyal vagy szivaccsal, majd
szárítsa meg egy mikroszálas ruhával.

• A tisztítást követően törölje le az összes folyadékot; a főzés során kiömlő ételeket
azonnal törölje le.

• A berendezés egyik elemét se mossa mosogatógépben. 
Sütőajtó eltávolítása
Az ajtó visszahelyezéséhez hajtsa végre az eltávolításhoz használt lépéseket fordított 
sorrendben. Az ajtó felszerelésekor ne felejtse el lezárni a rögzítőszemeket a 
zsanérokon. 
1 Nyissa ki a sütő ajtaját. 

2 

Ahogy az ábrán is látható, nyissa ki a 
rögzítőszemeket az első ajtó zsanérján az 
bal és a jobb oldalon egyaránt úgy, hogy 
lefelé nyomja. 

3 Állítsa a sütőajtót félig kinyitott állásba. 

4 Húzza az eltávolított ajtót felfelé és emelje 
ki a bal, illetve a jobb oldali zsanérokból. 
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hu           

A sütőajtó belső üvegének eltávolítása 
1 Nyissa ki a sütő ajtaját. 

2 

Húzza meg a műanyag alkatrészt, amely 
az első ajtó felső részéhez kapcsolódik, 
saját maga felé és ezzel egy időben 
nyomja meg az alkatrész két szélén 
található nyomáspontot és távolítsa el. 

3 

Ahogy az ábrán is látható, óvatosan 
emelje meg a legbelső üveget (1) az „A” 
irányba, majd távolítsa el úgy, hogy a „B” 
irányba húzza. 

4 Ha a termék rendelkezik egy belső üveggel (2), ismételje meg ugyanezt a 
folyamatot az eltávolításhoz (2). 

5 

Az ajtó újbóli összeállításához az első lépés a belső üveg (2) behelyezése. 
Helyezze a üveg lesarkított élét a műanyag lesarkított éléhez. (Ha a termék 
rendelkezik belső üveggel). A belső üveget (2) a műanyag nyílásban a lehető 
legközelebb kell elhelyezni a legbelső üveghez (1). 

6 
A legbelső üveg beszerelésekor (1), figyeljen arra, hogy az üveg nyomtatott felét 
helyezze a belső üvegre. Fontos, hogy a legbelső üveg alsó sarka (1) illeszkedjen 
az alsó műanyag üvegrögzítő nyílásba. 

7 Nyomja a műanyag alkatrészt a keret felé, amíg „kattanó” hangot nem hall. 
A sütő lámpájának cseréje 

 Általános figyelmeztetések 
• Az áramütés elkerülése érdekében a lámpa cseréje előtt válassza a sütőt az

elektromos hálózatról és várjon, amíg a sütő lehűl. A forró felületek égési
sérüléseket okozhatnak!

• Ebben a sütőben 40 W -nál kisebb teljesítményű, 60 mm -nél kisebb magasságú, 30
mm -nél kisebb átmérőjű izzólámpát vagy G9 -es típusú halogénlámpát használnak,
teljesítménye kisebb, mint 60 W. A lámpák alkalmasak 300 ° C feletti hőmérsékleten
való működésre. A sütő lámpái beszerezhetők a hivatalos szervizképviseletektől
vagy az engedéllyel rendelkező technikustól. 

• A lámpa pozíciója eltérhet az ábrán feltüntetett pozíciótól. 
• A termékben használt lámpa nem használható a háztartásban egyéb világításra. A

lámpa célja, hogy a felhasználó lássa a készített ételt.
• A termékben használt lámpáknak extrém fizikai követelményeknek is meg kell

felelniük, mint például a 50°C feletti hőmérséklet. 
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1 Válassza le a terméket az áramforrásról. 

2 
Távolítsa el az üveg burkolatot úgy, hogy 
elforgatja az óramutató járásával 
ellentétesen. 

3 

Ha a lámpa az ábrán is látható (A) típus, 
forgassa el a lámpát, ahogyan az ábrán is 
látható és cserélje ki egy újra. Ha a (B) típus, 
az ábrán látható módon húzza ki és cserélje 
ki egy újra. 

4 Helyezze vissza az üveg burkolatot. 

IKEA garancia 

Egy kis extra segítségre van szükséged? 

Ha további információra lenne szükséged konyhagéped megvásárlását követően 
például a beszereléssel vagy a funkcióival kapcsolatban, vedd fel a kapcsolatot az IKEA 
Vevőszolgálatávál telefonon vagy e-mailben. Elérhetőséginket megtalálod az 
IKEA.hu/kapcsolat weboldalon. Kérjük, olvasd el flgyelmesen a készülékhez mellékelt 
útmutatókat mielőtt felveszed velunk a kapcsolatot. 
A garancia részleteiről az IKEA.hu weboldalon találsz további információt. 
A garanciával kapcsolatban bármikor felveheted a kapcsolatot az IKEA áItal kijelolt 
szervízzel. További információt lent találsz.  
A gyorsabb ugyintézés érdekében készítsd elő a készülékhez tartozó terméknevet és 
cikkszámot (8-jegyű szám), amelyet a készülék címkéjén találsz meg. 
ŐRIZD MEG A VÁSÁRLÁST IGAZOLÓ NYUGTÁT. 
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Bezpečnostné informácie 
• Táto časť obsahuje bezpečnostné pokyny, ktoré vám

pomôžu chrániť sa pred rizikom zranenia osôb alebo
poškodeniu majetku.

• Ak je produkt presunutý inej osobe alebo sa používa z
druhjej ruky, s produktom by sa mali dodať návod na
použitie, štítky produktu a iné príslušné dokumenty a
príslušenstvo.

• Naša spoločnosť nebude niesť zodpovednosť za akékoľvek
škody, ktoré sa môžu vyskytnúť následkom nedodržania
týchto inštrukcií.

• Nedodržanie týchto inštrukcií bude mať za následok stratu záruky.
• Montáž a opravné práce vždy vykonáva výrobca,

autorizovanoný servis alebo osoba určená dovozcom.
• Používajte iba originálne náhradné diely a príslušenstvo.
• Neopravujte ani nevymieňajte žiadne súčasti spotrebiča,

pokiaľ to nie je výslovne uvedené v návode na obsluhu.
• Na produkte nevykonávajte žiadne technické úpravy.

Účel použitia
• Tento výrobok je určený pre domáce použitie. Nie je vhodný

pre komerčné použitie.
• Nepoužívajte produkt v záhradách, na balkónoch a iných

vonkajších priestoroch. Spotrebič je určený na použitie v
kuchyniach pre domácnosti a zamestnancov v obchodoch,
kanceláriách a iných pracovných prostrediach.

• VÝSTRAHA: Tento produkt by sa mal používať len na účely
varenia. Nemal by sa používať na iné účely, ako je
vyhrievanie miestnosti.

• Rúru je možné používať na rozmrazovanie, pečenie,
smaženie a grilovanie jedál.
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• Tento produkt by sa nemal používať na vyhrievanie,
vyhrievanie doskou, nemali by sa vešať uteráky a oblečenie
na držadlo za účelom ich vysušenia.

Bezpečnosť detí, citlivývh ľudí a domácich zvierat 
• Tento produkt môžu používať deti od 8 rokov a viac, a ľudia,

ktorí sú majú handicap fyzických, zmyslových alebo
mentálnych schopností, alebo nedostatočné skúsenosti a
znalosti, a musia byť pod neustálym dohľadom alebo
zaškolení ohľadne bezpečného použitia a rizík, týkajúcich sa
produktu.

• Deti sa so spotrebičom nesmú hrať. Čistenie a použíateľskú
údržbu nesmú vykonávať deti, kým niekto nemá nad nimi
dohľad.

• Tento produkt nesmú používať ľudia so zníženou fyzickou,
zmyslovou alebo mentálnou kapacitou (vrátane detí), kým
nie sú pod dohľadom alebo im nie sú poskytnuté potrebné
inštrukcie.

• Deti by mali byť pod dozorom, aby sa zabezpečilo, že sa
nebudú hrať s týmto prístrojom.

• Elektrické spotrebiče sú nebezpečné pre deti a domáce
zvieratá. Deti a domáce zvieratá sa nesmú hrať so
spotrebičom, škriabať sa naň ani do neho.

• Nedávajte na spotrebič predmety, ktoré môžu dočiahnuť
deti.

• VÝSTRAHA: Počas použitiamôžu byť dostupné povrchy
spotrebiča horúce. Nepúšťajte k spotrebiču deti.

• Udržujte všetok obalový materiál mimo dosahu detí. Je
prítomné riziko zranenia a udusenia.

• Keď sú dvierka otvorené, nedávajte na ne ťažké predmety
ani nedovoľte, aby si na ne deti sadali. Môžete spôsobiť, že
rúra sa prevráti alebo sa poškodia závesi dverí.
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• (Ak má váš produkt zástrčku) Z dôvodu bezpečnosti detí
odpojte napájanie a znefunkčnite spotrebič predtým, ako ho
zlikvidujete.

Elektrická bezpečnosť 
• Pripojte spotrebič k uzemnenej zásuvke chránenej poistkou

s hodnotami uvedenými na typovom štítku. Inštaláciu
uzemnenia nechajte správne vykonať kvalifikovanému
elektrikárovi. Spotrebič nepoužívajte bez uzemennia v
súlade s miestnymi / národnými smernicami.

• Zásuvka alebo elektrické pripojenie spotrebiča by malo byť
na ľahko dostupnom mieste (kde by nebolo zasiahnuté
plameňom zo sporáka). Ak toto nie je možné, mal by byť
prítomný mechanizmus (poistka, spínač, vypínač atď.) na
elektrickej inštalácii, ku ktorému je spotrebič pripojený, v
súlade s elektrickými nariadeniami a s oddelenými všetkými
pólmi siete.

• Tento spotrebič nie je možné pripojiť k rozvodu počas
inštalácie, opravy a prepravy.

• Spotrebič zapojte do zásuvky, ktorá vyhovuje hodnotám
napätia, prúdu a frekvencie uvedeným na typovom štítku.

• (Ak váš výrobok nemá napájací kábel) Použite len pripojovací
kábel, špecifikovaný v časti „Technické špecifikácie".

• Nedovoľte, aby sa napájací kábel skrútil za spotrebičom. Na
napájací kábel neklaďte ťažké predmety. Napájací kábel by
sa nemal ohnúť, zlomiť a prísť do kontaktu s akýmkoľvek
zdrojom tepla.

• Počas prevádzky rúry bude zadný povrch horúci tiež.
Napájacie káble sa nesmú dotýkať zadného povrchu,
pripojenia sa môžu poškodiť.

• Dbajte, aby sa elektrické káble neskrútili do dverí rúry a
prechádzali cez ne nad horúcim povrchom. Môžete spôsobiť,
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že rúra sa zskratuje a ako výsledok zapletenia káblov 
vznikne požiar. 

• Používajte len originálny kábel. Nepoužívajte prerezaný
alebo poškodený kábel a predlžovcie vedenie.

• Ak je napájací káble poškodený, musí ho vymeniť výrobca,
autorizovaný servis, alebo osoba, ktorú špecifikuje dovozná
spoločnosť, aby sa predišlo možným nebezpečiam.

• VÝSTRAHA: Pred výmenou lapmy v rúre sa ubezpečte, či je
spotrebič odpojený od hlavného napájania, aby ste sa vyhli
riziku úrazu elektrickým prúdom. Odpojte spotrebič alebo
vypnite positku na krabici s ističmi.

(Ak má váš produkt zástrčku) 
• Spotrebič nepripájajte do zásuvky, ktorá je uvoľnená,

prečnieva zo steny, je puknutá, znečistená, zaolejovaná, je
tam riziko kontaktu s vodou (napr voda, ktorá môže vytekať
z počítadla).

• Nedotýkajte sa zástrčky mokrými rukami! Pri odpájaní
nedržte kábel, vždy držte za zásuvku.

• Ubezpečte sa, či je zástrčka spotrebiča bezpečne pripojená
do zásuvky, aby ste sa vyhli oblúku.

Bezpečnosť pri preprave 
• Pred prepravou výrobok odpojte od elektrickej siete.
• Výrobok je ťažký, na jeho prenos buďte aspoň dvaja.
• Na prepravu alebo pohybovanie výrobku nepoužívajte

dvierka a/alebo rukoväť.
• Na výrobok nedávajte žiadne predmety a prenášajte ho vo

zvislej polohe.
• Ak potrebujete výrobok prepraviť, zabaľte ho do obalového

materiálu z bublinkovej fólie alebo hrubej lepenky a pevne
ho prilepte. Výrobok pevne zaistite páskou, aby ste zabránili
poškodeniu odnímateľných alebo pohyblivých častí výrobku.
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• Skontrolujte celkový vzhľad výrobku, či sa počas prepravy
nepoškodil.

Bezpečnosť týkajúca sa inštalácie 
• Pred inštaláciou produktu ho skontrolujte, či nie je

poškodený. Ak je produkt poškodený, neinštalujte ho.
• Produkt neinštalujte do blízkosti zdrojov tepla (radiátory,

sporáky, atď.).
• Udržiavajte všetky vetracie prieduchy okolo produktu otvorené.
• Na predchádzanie prehriatia by sa produkt nemal inštalovať

za dekoratívne dvere.

Bezpečné použitie 
• Po každom použití sa presvedčte, či je spotrebič vypnutý.
• Ak nepoužívate spotrebič dlhší čas, vypnite ho a odpojte

poistku z poistkovej skrinky.
• Neprevádzkujte pokazený alebo poškodený spotrebič.

Odpojte elektrické / plynové pripojenia spotrebičov, ak
nejaké sú a zavolajte autorizovaný servis.

• Nepoužívajte spotrebič, ak sú predné sklenené dvierka
odstránené alebo poškodené.

• Neškriabte sa na spotrebič v žiadnom prípade.
• Nepoužívajte spotrebič v situáciách, keď nemáte čistý

úsudok, ako pri použití drog a / alebo alkoholu.
• Horľavé predmety, ktoré sa držia v oblasti varenia sa môžu

chytiť horieť. Nikdy neskladujte horľavé predmety v oblasti
varenia.

• Nepoužívajte držadlo rúry ako sušičku. Keď používate
spotrebič, nevešajte naň uteráky, rukavice alebo podobné
textílie.

• Pri otváraní a zatváraní dvierok sa záves dvierok spotrebiča
posúva. Pri otváraní / zatváraní dvierok nedržte časť so
závesmi.
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Výstrahy týkajúce sa teploty 
• VÝSTRAHA: Počas prevádzkovania produktu môžu byť jeho

nekryté časti horúce. Nedotýkajte sa produktu ani
výhrevných prvkov. Deti do 8 rokov by sa nemali zdržovať v
blízkosti produktu bez prítomnosti dospelých.

• Nedávajte horľavé / výbušné materiály do blízkosti produktu,
pretože jeho časti môžu byť počas prevádzky horúce.

• Udržujte sa ďalej od otvorených dvierok rúry, aby ste sa
nenadýchali pary. Para vás môže popáliť na rukách, tvári a /
alebo očiach.

• Produkt môže byť počas použitia horúci. Nedotýkajte sa
horúcich oddielov, častí vnútra, vyhrievacích prvkov, atď.

• Pri umiestnení pokrmu do rúry, jeho vyberaní, atď. vždy
používajte tepluodolné rukavice.

Použitie príslušenstva 
• Je dôležité, aby drôterná mriežka a podnos boli umiestnené

v drôtených policiach. Ak chcete podrobné informácie,
pozrite si časť „Použité príslušenstvo".

• Príslušenstvo môže poškodiť sklo dvierok pri ich zatváraní.
Príslušenstvo vždy zatlačte na koniec oblasti varenia.

Bezpečnosť varenia 
• Pri použití alkoholu v súvislosti s jedlom buďte opatrení.

Alkohol sa pri vysokých teplotách vyparuje a keď príde do
kontaktu s horúcimi povrchmi, môže vzniknúť požiar.

• Odpad z pokrmov, olej, atď. vo varnej oblasti môže spôsobiť
požiar. Pred varením odstráňte takéto hrubé nečistoty.

• Riziko otrávenia jedlom: Nedržte jedlo v rúre viac, ako
hodinu pred a po varení. Inak to môže spôsobiť otravu
jedlom alebo chorobu.
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• Nezohrievajte uzavreté plechovky a sklenené poháre.
Vytvorený tlak môže spôsobiť, že pohár praskne.

• Dajte mastnote odolný papier do varného zariadenia alebo
na príslušenstvo rúry (podnos, drôtený grill, atď.) s jedlom a
do predhriatej rúry. Vyberte zvyšný mastnote odolný papier,
prečnievajúci z príslušenstva alebo nádoby, aby ste sa vyhli
riziku dotknutia sa ohrievacích prvkov rúry. Nikdy
nepoužívajte mastnote odolný papier pri teplote vyššej ako
je maximálna teplota použitia, špecifikovaná pre mastnote
odolný papier, ktorý používate. Nikdy neoužívajte mastnote
odolný papier na základni rúry.

• Varné podnosy, taniere alebo hliníkové fólie nedávajte
priamo na spodnú časť rúry. Nazbierané teplo môže
poškodiť základňu rúry.

• Počas grilovania zavrite dvierka rúry. Horúce povrchy môžu
spôsobiť popálenie!

• Pokrm, ktorý nie je vhodný na grilovanie predstavuje riziko
požiaru. Grilujte len jedlo, ktoré je vhodné pre silný plameň
grilu. Nedávajte jedlo príliš ďaleko v zadnej časti grilu. Toto
je najhorúcejšia oblasť a mastné jedlá môžu spôsobiť požiar.

Údržba a čistenie 
• Pred čistením produktu počkajte, kým vychladne. Horúce

povrchy môžu spôsobť popáleniny!
• Neumývajte výrobok striekaním alebo polievaním vodou na

neho! Je tu nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!
• Výrobok nečistite parnými čističmi, pretože by to mohlo

spôsobiť úraz elektrickým prúdom.
• Na čistenie skla predných dvierok rúry / (ak sú prítomné)

skla horných dvierok rúry nepoužívajte drsné abrazívne
čistiace prostriedky, kovové škrabky, drôtenú vlnu alebo
bieliace materiály. Tieto materiály môžu spôsobiť
poškriabanie a rozbitie sklenených povrchov.
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Inštrukcie týkajúce sa životného prostredia 
Regulácia odpadu 
V súlade so smernicou o odpadoch z elektrických a elektronických zariadení a 
zneškodňovaní odpadov 

Tento produkt je v súlade so smernicou o odpadoch z elektrických a 
elektronických zariadení EÚ (2012/19/EÚ) Tento produkt obsahuje symbol 
triedeného odpadu pre odpadové elektrické a elektronické vybavenie 
(WEEE). 

Tento produkt bol vyrobený z vysoko kvalitných častí a materiálov, ktoré môžu byť 
znovu použité a sú vhodné na recykláciu. Na konci životnosti odpad z produktu 
neodstraňujte s bežným odpadom z domácnosti ani s iným odpadom. Recyklujte ho v 
zbernom mieste určenou na recykláciu elektrického a elektronického vybavenia. Pre 
zistenie informácií o zberných miestach kontaktujte miestne úrady. 
Správna likvidácia použitého prístroja pomáha predchádzať možným negatívnym 
dopadom na životné prostredie a zdravie ľudí. 
V súlade s Obmedzením používania niektorých nebezpečných látok v 
elektronických a elektrických zariadeniach: 
Tento produkt bol zakúpený v súlade so smernicou o odpadoch z elektrických a 
elektronických zariadení EÚ (2011/65/EÚ) Neobsahuje žiadne nebezpečné alebo 
zakázané materiály špecifikované smernicou. 

Likvidácia obalového materiálu 
• Obalové materiály sú pre deti nebezpečné. Obalové materiály uchovávajte na

bezpečnom mieste, mimo dosahu detí. Obalové materiály výrobku sú vyrobené z
recyklovateľných materiálov. Riadne ich zlikvidujte a roztrieďte v súlade s pokynmi
na recykláciu odpadu. Nelikvidujte ich spolu s bežným odpadom z domácnosti. 

Odporúčania týkajúce sa energetickej úspornosti 
Informácie o energetickej účinnosti podľa EU 66/2014 nájdete na informačnom liste 
výrobku, ktorý je súčasťou výrobku. Nasledujúce odporúčania vám pomôžu používať 
produkt ekologicky a úsporne: 
• Pred varením zamrznuté jedlo rozmrazte.
• V rúre použite tmavé alebo glazúrované nádoby, ktoré lepšie prepúšťajú teplo. 
• Produkt vypnite 5 až 10 minút predtým, ako uplynie čas na varenie pre predĺžené

varenie. Teraz môžete ušetriť 20 % elektriny pomocou výhrevu.
• Ak je to špecifikované v recepte alebo používateľskom manuále, vždy predhrievajte.

Počas varenia neotvárajte dvierka rúry často.
• Skúste v rúre variť viac, ako jeden pokrm naraz. Naraz môžete variť aj s dvomi

varnými kontajnermi na drôtovej polici. Navyše, ak varíte svoje jedlá jedno po
druhom, ušetrí sa energia, pretože rúra nestratí svoje teplo.
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Starostlivosť a čistenie 
Podrobné informácie o čistení rôznych povrchov vášho produktu nájdete v časti 
„Starostlivosť a čistenie“ v plnej verzii používateľskej príručky dostupnej na 
www.ikea.com. 

Všeobecné upozornenia 
• Pred vyčistením produktu počkajte, kým produkt vychladne. Horúce povrchy môžu

spôsobiť popáleniny!
• Nenanášajte čistiace prostriedky priamo na horúce povrchy. Môže to spôsobiť trvalé

škvrny.
• Spotrebič musí byť po každej operácii dôkladne vyčistený a vysušený. Zvyšky

potravín sa tak dajú ľahko vyčistiť a zabráni sa ich spáleniu pri neskoršom použití
spotrebiča. Tým sa predlžuje životnosť prístroja a znižujú sa často sa vyskytujúce
problémy.

• Na čistenie nepoužívajte parné čistiace prostriedky.
• Niektoré čistiace prostriedky alebo čistiace prípravky môžu poškodiť povrch. Počas

čistenia nepoužívajte abrazívne čistiace prostriedky, čistiace prášky, čistiace krémy,
odvápňovač alebo ostré predmety.

• Na čistenie po každom použití nie je potrebný špeciálny čistiaci prostriedok.
Spotrebič očistite mydlom, teplou vodou a mäkkou handričkou alebo špongiou a
osušte suchou handričkou z mikrovlákna.

• Uistite sa, že ste po vyčistení ste úplne zotreli všetku zvyšnú tekutinu a okamžite
vyčistite všetky zvyšky jedla, ktoré okolo vás vystreknú počas varenia. 

• Neumývajte žiadne časti spotrebiča v umývačke riadu.
Vyberanie dvierok rúry
Na opätovné pripevnenie dvierok je potrebné postupovať v opačnom poradí ako pri
vyberaní dvierok. Pri nasadzovaní dvierok nezabudnite uzavrieť svorky na pántoch. 
1 Otvorte dvierka rúry. 

2 
Otvorte panty predných dverí vpravo a 
vľavo zatlačením nadol, ako je to 
znázornené na obrázku. 

3 Dajte dvierka rúry do spolovice otvorenej 
polohy. 

4 
Vytiahnuté dvere potiahnite smerom 
nahor a uvoľnite ich z pravého a ľavého 
pántu a vyberte ich. 
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Odstránenie vnútorného skla dvierok rúry 
1 Otvorte dvierka rúry. 

2 

Potiahnite plastový komponent 
pripevnený k hornej časti predných 
dvierok smerom k sebe súčasným 
zatlačením na tlakové body na oboch 
stranách komponentu a vyberte ho. 

3 

Ako je znázornené na obrázku, jemne 
nadvihnite najvnútornejšie sklo (1) 
smerom k 'A' a potom ho odstráňte 
potiahnutím smerom k 'B'. 

4 Ak váš výrobok obsahuje vnútorné sklo (2), postupujte rovnako a vyberte ho (2). 

5 

Prvým krokom preskupenia dvierok je zloženie druhého a tretieho skla (2). 
Umiestnite skosenú hranu skla tak, aby sa dotkla skosenej hrany plastovej 
štrbiny. (Ak váš výrobok obsahuje vnútorné sklo). Vnútorné sklo (2) musí byť 
pripevnené k plastovej štrbine najbližšie k najvnútornejšiemu sklu (1). 

6 
Pri skladaní najvnútornejšieho skla (1) venujte pozornosť položeniu potlačenej 
strany skla na vnútorné sklo. Je nevyhnutné umiestniť dolné rohy 
najvnútornejšieho skla (1) tak, aby sa dotýkali dolných plastových otvorov. 

7 Plastový komponent zatlačte smerom k rámu, až kým nezacvakne a nepočuť zvuk 
„klik“. 

Všeobecné upozornenia 
• Aby ste predišli riziku úrazu elektrickým prúdom pred výmenou žiarovky v rúre,

odpojte elektrický konektor a počkajte, kým rúra vychladne. Horúce povrchy môžu
spôsobiť popálenie!

• V tejto rúre sa používa žiarovka s výkonom menším ako 40 W, výškou menšou ako
60 mm, priemerom menším ako 30 mm alebo halogénovou žiarovkou s objímkou
typu G9 s výkonom menším ako 60 W. Lampy sú vhodné na prevádzku pri teplotách
nad 300 ° C. Lampy do rúry je možné získať od autorizovaného servisného zástupcu
alebo technika s licenciou.

• Poloha žiarovky sa môže líšiť od polohy znázornenej na obrázku.
• Žiarovka použitá v tomto výrobku nie je vhodná na osvetlenie izieb v dome. Účelom

tejto žiarovky je pomôcť používateľovi vidieť potravinové výrobky.
• Žiarovky použité v tomto výrobku musia odolávať extrémnym fyzikálnym

podmienkam, ako sú teploty nad 50 °C.
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1 Výrobok odpojte od elektrickej siete. 

2 Odstráňte sklenený kryt jeho otočením proti 
smeru hodinových ručičiek. 

3 

Ak je žiarovka rúry typu (A) znázornená na 
obrázku nižšie, otočte žiarvku v rúre podľa 
obrázka a vymeňte ju za novú. Ak je typom 
(B) model, vytiahnite ho tak, ako je to
znázornené na obrázku, a vymeňte ho za
nový.

4 Nasaďte sklenený poklop. 

IKEA garanti 

Potrebujete ďalšiu pomoc? 
V prípade akýchkoľvek ďalších otázok, ktoré sa nétykajú popredajného predaja vašich 
spotrebičov, ako sú vysvetlenia týkajúce sa inštalácie spotrebiča IKEA vo vyhradenom 
kuchynskom nábytku IKEA, alebo objasnenie funkcií spotrebičov IKEA, obráťte sa na 
najbližšie stredisko podpory zákazníkov IKEA. Číslo je k dispozícii na www.lKEA.com. 
Pred kontaktovaním s narni vám odporúčame pozorne si prečítať dokumentáciu k 
spotrebiču.  
Prečítajte si o našich záručných podmienkach na www.ikea.sk  
V prípade požiadaviek podľa tejto záruky sa obráťte na autorizované servisné 
stredisko ustanovené IKEA. Národné telefónne čísla nájdete nižšie.  
Pre rýchlejší servis si vždy prečítajte názov a číslo článku IKEA (8-miestny kód), ktoré sa 
nachádzajú na typovom štítku vášho spotrebiča.  
UCHOVAJTE SI DOKLAD O KÚPE. 



hr      69 

Za preuzimanje pune verzije posjetite www.ikea.com 

Sigurnosne informacije 
• Ovaj odjeljak sadrži informacije o sigurnosti koje će vam

pomoći spriječiti opasnosti nastanka tjelesnih ozljeda i
oštećenja materijala.

• Ako će se proizvod ustupiti drugoj osobi ili će se koristiti kao
rabljeni proizvod tada s proizvodom treba dostaviti
korisnički priručnik, naljepnice na proizvodu i druge
relevantne dokumente i dodatke.

• Naša tvrtka neće biti odgovorna za bilo kakvu štetu nastalu
kao rezultat nepridržavanja ovih uputa.

• Ne pridržavanje ovih uputa poništava sva jamstva.
• Instalaciju i popravak uvijek treba obaviti proizvođač,

ovlašteni servis ili osoba koju je odredio uvoznik.
• Koristite samo originalne rezervne dijelove i pribor.
• Ne pokušavajte popravljati te ne zamjenjujte dijelove

proizvoda sami osim ako to nije izričito navedeno u
korisničkom priručniku.

• Na obavljajte tehničke promjene na proizvodu.

Namjena
• Ovaj uređaj namijenjen je uporabi u kućanstvu. Nije

namijenjen za komercijalnu uporabu.
• Ne koristite proizvod u vrtu, na balkonima ili na otvorenom.

Uređaj je namijenjen upotrebi u kućanstvima i kuhinjama za
osoblje u trgovinama, uredima i drugim radnim okruženjima.

• UPOZORENJE: Ovaj proizvod treba se koristiti samo za
kuhanje. Ne smije se koristiti za druge namijene, na primjer
za grijanje prostorija.

• Pećnica se može koristiti za odmrzavanje, pečenje, prženje
hrane i pečenje hrane na roštilju.
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• Ovaj proizvod ne smije se koristiti za grijanje, grijanje
kuhinjskog posuđa, vješanje ručnika ili odjeće na ručke kako
bi se osušili

Sigurnost djece, ranjivih osoba i kućnih ljubimaca 
• Djeca starija od 8 godina i starija te ljudi sa smanjenim

tjelesnim, psihičkim, senzornim i mentalnim sposobnostima,
kao i neupućene ili neiskusne osobe, mogu koristiti ovaj
uređaj ako su pod nadzorom i ako su upućeni u sigurnu
uporabu uređaja, kao i povezane opasnosti..

• Djeca se ne smiju igrati s uređajem. Djeca bez nadzora ne
smiju čistiti ni vršiti korisničko održavanje uređaja, osim ako
ih netko ne nadzire.

• Ovaj uređaj ne smiju koristiti osobe sa smanjenim tjelesnim,
psihičkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima
(uključujući djecu), osim ako nisu pod nadzorom ili ako su
upućeni u rad proizvoda.

• Djeca moraju biti pod nadzorom te treba voditi računa da se
ne igraju s proizvodom.

• Električni proizvodi su opasni za djecu i kućne ljubimce.
Djeca i kućni ljubimci ne smiju se igrati s, penjati se na ili
ulaziti u proizvod.

• Na proizvod ne stavljajte predmete koje djeca mogu
dohvatiti.

• UPOZORENJE: Za vrijeme upotrebe pristupne površine
proizvoda su vruće. Držite djecu dalje od proizvod.

• Sav ambalažni materijal držite izvan dohvata djece. Postoji
opasnost od ozljede i gušenja.

• Kada su vrata otvorena tada ne postavljajte nikakav težak
predmet na vrata i ne dozvolite djeci da sjede na njima.
Možete izazvati prevrtanje ili oštećenje šarki vrata.
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• (Ako vaš proizvod ima utikač) Zbog sigurnosti djece,
isključite strujni utikač tako da se proizvodom ne može
rukovati prije zbrinjavanja proizvoda.

Električna sigurnost 
• Ukopčajte proizvod u uzemljenu utičnicu zaštićenu

osiguračem koji odgovara nazivnim vrijednostima na
nazivnoj pločici. Uzemljenje treba napraviti ovlašteni
električar Ne koristite proizvod koji nije uzemljen u skladu s
lokalnim/nacionalnim propisima.

• Utikač ili električni priključak proizvoda treba biti na lako
dostupnom mjestu (gdje ga neće zahvatiti plamen sa
štednjaka). Ako to nije moguće, mora postojati mehanizam
(osigurač, sklopka, itd.) na električnoj instalaciji s kojom je
proizvod spojen, u skladu s propisima o električnoj energiji
koji odvaja sve polove od mreže.

• Tijekom instalacije, popravka ili transporta proizvod ne smije
biti ukopčan u strujnu utičnicu.

• Proizvod ukopčajte u uzemljenu utičnicu koja naponom i
frekvencijom odgovara vrijednostima na nazivnoj pločici.

• (Ako vaš proizvod nema opskrbni kabel) Koristite samo
priključni kabel naveden u dijelu „Tehničke specifikacije“.

• Ne gnječite strujni kabel ispod ili iza proizvoda. Na strujni
kabel ne stavljajte teške predmete. Strujni kabel ne smije se
savijati, gnječiti ni dolaziti u dodir s izvorom topline.

• Dok pećnica radi i njezina stražnja površina postaje vruća.
Strujni kabeli ne smiju dodirivati stražnju površinu, priključci
se mogu oštetiti.

• Ne gnječite električne kable s vratima pećnice i ne provlačite
ih preko vrućih površina. Ako dođe do otapanja kabela to
može izazvati kratki spoj u pećnici ili zapaljenje.
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• Koristite samo originalni kabel. Ne koristite oštećene ili
presječene kabele ni produžne kabele.

• Ako je strujni kabel oštećen, smije ga zamijeniti proizvođač,
ovlašteni servis ili osoba koju je odredio uvoznik kako bi se
spriječile moguće opasnosti.

• UPOZORENJE: Prije zamjene svjetla pećnice svakako
odspojite proizvod iz strujnog napajanja i izbjegnite
opasnost od strujnog udara. Iskopčajte proizvod ili isključite
osigurač u razvodnoj kutiji.

(Ako vaš proizvod ima utikač) 
• Ne ukapčajte proizvod u utičnicu koja je olabavljena, ispada

iz svog otvora, je slomljena, nečista, masna ili postoji
opasnost od dodira s vodom (na primjer, voda koja može
iscuriti s kuhinjske radne površine).

• Utikač nikad ne dirajte mokrim rukama! Za iskapčanje, ne
držite kabel, uvijek držite utikač.

• Pobrinite se da utikač uređaja bude ispravno uključen u
strujnu utičnicu i tako izbjegnite iskrenje.

Siguran transport 
• Prije transporta proizvoda iskopčajte ga iz strujnog

napajanja.
• Proizvod je težak, proizvod trebaju nositi barem dvije osobe.
• Ne koristite vrata i/ili ručke za transport ili premještanje

proizvoda.
• Ne stavljajte stvari na proizvod i nosite proizvod tako da

bude uspravan.
• Kada trebate transportirati proizvod omotajte ga sa

zaštitnom folijom sa zračnim jastučićima ili debelim
kartonom i dobro zalijepite. Dobro stegnite proizvod
ljepljivom trakom i tako spriječite ispadanje ili pomicanje
dijelova proizvoda i oštećenje proizvoda.
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• Provjerite opći izgled vašeg proizvoda i pogledajte ima li
oštećenja nastalih tijekom transporta.

Sigurna instalacija 
• Prije instalacije proizvoda provjerite je li proizvod oštećen.

Ako je proizvod oštećen nemojte ga instalirati.
• Proizvod ne instalirajte pored izvora topline (radijatora, peći, itd.).
• Neka svi ventilacijski otvori oko proizvoda budu otvoreni.
• Radi sprječavanja pregrijavanja proizvod se ne smije

postavljati iza ukrasnih pregrada.

Sigurna upotreba 
• Provjerite je li proizvod isključen nakon svake upotrebe.
• Ako proizvod ne koristite duže vrijeme iskopčajte ili isključite

osigurač u razvodnoj kutiji.
• Ne koristite oštećeni ili neispravni proizvod. Ako postoje,

odspojite električne/plinske priključke proizvoda i nazovite
ovlašteni servis.

• Ne koristite proizvod ako mu je staklo na prednjim vratima
napuklo ili uklonjeno.

• Ne penjite se na proizvod kako biste nešto dohvatili te ni iz
drugog razloga.

• Ne koristite proizvod u situacijama koje mogu utjecati na
vašu procjenu, poput konzumiranja droge i/ili alkohola.

• Zapaljivi predmeti koji se drže u prostoru za kuhanje mogu
se zapaliti. Nikad ne čuvajte zapaljive predmete u prostoru
za kuhanje.

• Ručka pećnice nije namijenjena za sušenje kuhinjskih krpa.
Kada koristite proizvod ne vješajte kuhinjske krpe, rukavice
ili slične tkanine.

• Šarke na vratima proizvoda pomiču se i zatežu prilikom
otvaranja i zatvaranja vrata. Prilikom otvaranja/zatvaranja
vrata ne držite dio sa šarkama.
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Temperaturna upozorenja 
• UPOZORENJE: Dok proizvod radi, izloženi dijelovi postat će

vrući. Ne dirajte proizvod ni grijače. Djeca mlađa od 8
godina ne smije se približavati proizvodu ako uz njih nije
odrasla osoba.

• Pored proizvoda ne stavljajte zapaljive/eksplozivne
materijale jer će rubovi biti vrući prilikom rada.

• Može se ispustiti para stoga se držite podalje kada otvarate
vrata pećnice. Para vam može opeći ruke, lice i/ili oči.

• Proizvod može postati vruć tijekom uporabe. Ne dirajte
vruće dijelove, unutarnje dijelove pećice, grijače, itd.

• Prilikom stavljanja ili vađenja hrane iz pećnice uvijek
koristite kuhinjske rukavice otporne na toplinu.

Upotreba pribora 
• Važno je da žičana rešetka roštilja i protvan budu ispravno

postavljeni na žičanu rešetku. Detaljne informacije
pogledajte u odjeljku „Upotreba pribora“.

• Pribor može oštetiti staklena vrata kada zatvarate vrata
proizvoda. Pribor uvijek gurnite do kraja područja za
pripremu hrane.

Sigurnost prilikom kuhanja. 
• Budite pažljivi kad u jelu koristite alkohol. Pri visokim

temperaturama alkohol hlapi i može se zapaliti kada je
izložen vrućoj površiti i tako izazvati požar.

• Ostaci hrane, ulje, itd. na prostoru za kuhanje mogu se
zapaliti. Prije kuhanja, uklonite takvu nečistoću.

• Opasnost od trovanja hranom: Ne držite hranu u pećnici
više od sat prije i nakon pripreme. U protivnom može doći
do trovanja hranom ili bolesti.
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• Ne zagrijavajte zatvorene limenke ili staklenke. Nastali tlak
može izazvati njihovu eksploziju.

• Masni papir postavite u posudu za kuhanje ili na pribor
pećnice (protvan, žičanu rešetku, itd.) s hranom i stavite ih u
zagrijanu pećnicu. Uklonite sav višak masnog papira koji visi
s pribora ili posude i tako izbjegnite opasnost od kontakta s
grijačima pećnice. Nikad ne koristite masni papir u pećnici
kada je temperatura veća od maksimalne temperature
navedene na masnom papiru kojeg koristite. Masni papir
nikad ne postavljajte na dno pećnice.

• Protvan za pečenje, posude ili aluminijsku foliju nikad ne
stavljajte izravno na dno pećnice. Nakupljena toplina može
oštetiti donju plohu pećnice.

• Zatvorite vrata kada koristite roštilj. Vruće površine mogu
izazvati opekline!

• Hrana koja nije prikladna za pripremu na roštilju predstavlja
opasnost od požara. Na ražnju pripremajte samo hranu
prikladnu za jaku vatru roštilja. Također, hranu ne stavljajte
previše daleko na zadnji kraj roštilja. Ovo je najvruće
područje i masna hrana se može zapaliti.

Sigurno održavanje i čišćenje 
• Pričekajte da se proizvod ohladi prije čišćenja. Vruće

površine mogu izazvati opekline!
• Proizvod nikad ne perite prskanjem ili ulijevanjem vode u

njega! Postoji opasnost od strujnog udara!
• Ne čistite proizvod s parnim čistačima je to može izazvati

strujni udar.
• Ne koristite gruba abrazivna sredstva za čišćenje, metalne

strugalice, žičanu vunu ili izbjeljivače za čišćenje prednjih
staklenih vrata pećnice/gornjih staklenih vrata pećnice (ako
postoje). Ti materijali mogu ogrepsti ili slomiti staklene
površine.
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Upute za zaštitu okoliša 
Odredbe za zbrinjavanje otpada 
Usklađenost s Direktivom o električnom i elektroničkom opremom (WEEE) i 
zbrinjavanju otpada 

Ovaj proizvod usklađen je s EU Direktivom WEEE (2012/19/EU). Ovaj proizvod 
nosi klasifikacijsku oznaku za električni i elektronski otpad (WEEE). 

Ovaj je proizvod proizveden s visokokvalitetnim dijelovima i materijalima koji se mogu 
ponovno upotrijebiti i prikladni su za reciklažu. Ne odlažite otpadne uređaje s 
normalnim otpadom iz kućanstva i drugim otpadom na kraju servisnog vijeka. 
Odnesite ga u sabirni centar za recikliranje električne i elektroničke opreme. Obratite 
se lokalnim vlastima da biste saznali više informacija o sabirnim centrima. 
Odgovarajuće odlaganje korištenih uređaja pomaže u sprečavanju potencijalnih 
negativnih posljedica na okoliš i ljudsko zdravlje. 
Usklađenost s Direktivom o zabrani uporabe određenih opasnih tvari u 
električnoj i elektroničkoj opremi (RoHS): 
Proizvod koji ste kupili usklađen je s EU Direktivom RoHs (2011/65/EU). Ne sadrži 
štetne i zabranjene materijale navedene u Direktivi. 

Odlaganje materijala pakiranja 
• Električni aparati su opasni za djecu. Držite materijale pakiranja na sigurnom mjestu

izvan domašaja djece. Materijali pakiranja proizvoda su proizvedeni od recikliranih
materijala. Odložite ih pravilno i sortirajte u skladu s uputama o odlaganju
recikliranog otpada. Ne odlažite ih s uobičajenim otpadom iz kućanstva. 

Preporuke za uštedu energije 
Podaci o energetskoj učinkovitosti prema EU 66/2014 mogu se pronaći na karti 
proizvoda koja se nalazi uz proizvod. Sljedeće preporuke pomoći će vam koristiti 
proizvod na ekološki i energetski učinkovit način. 
• Prije pečenja odmrznite zamrznutu hranu.
• U pećnici koristite tamne ili emajlirane posude koji bolje prenose toplinu. 
• Isključite proizvod 5 do 10 minuta prije kraja vremena pripreme hrane kako bi se

hrana pekla duže vremena. Na ovaj način, korištenjem topline možete uštedjeti 20%
potrošene energije.

• Ako je u receptu ili korisničkom priručniku tako navedeno, uvijek zagrijte pećnicu.
Tijekom pečenja ne otvarajte često vrata pećnice. 

• Nastojite pripremati više od jednog jela u pećnici. Istovremeno možete spremati
hranu postavljanjem dvije posude za kuhanje na žičanu rešetku. Uz to, ako
pripremate jela jedno iza drugog to će uštedjeti energiju, jer pećnica neće izgubiti
toplinu.
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Njega i čišćenje 
Za detaljne informacije o čišćenju za različite površine vašeg proizvoda, pogledajte 
odjeljak "Njega i čišćenje" u punoj verziji korisničkog priručnika dostupnog na 
www.ikea.com. 

Opća upozorenja 
• Pričekajte da se proizvod ohladi prije čišćenja. Vruće površine mogu uzrokovati

opekline!
• Sredstvo za čišćenje ne nanosite izravno na vruće površine. To može izazvati trajne

mrlje.
• Uređaj se treba dobro očistiti i osušiti nakon svake upotrebe. Stoga se ostaci hrane

mogu lako očistiti te neće zagoriti kada se uređaj ponovno bude koristio. Tako će se
produžiti vijek trajanja proizvoda i smanjiti pojava čestih problema.

• Za čišćenje uređaja ne koristite parne čistače.
• Neki deterdženti ili sredstva za čišćenje mogu oštetiti površinu. Ne koristite

abrazivne deterdžente, prašak za čišćenje, kreme za čišćenje, sredstva za uklanjanje
vodenog kamenca ili oštre predmete tijekom čišćenja.

• Za čišćenje nakon svake upotrebe nisu potrebna posebna sredstva za čišćenje.
Uređaj očistite pomoću deterdženta za pranje suđa, tople vode i mekane krpe ili
spužve i osušite ga sa suhom krpom od mikrovlakana. 

• Pripazite i obrišite svu preostalu vodu nakon čišćenja, a tijekom kuhanja odmah
očistite svu hranu koja je poprskala površinu. 

• Niti jedan dio uređaja ne perite u perilici suđa.
Uklanjanje vrata pećnice
Za ponovno pričvršćivanje vrata postupak primijenjen prilikom uklanjanja treba se 
ponoviti obrnutim redoslijedom. Prilikom instaliranja vrata svakako zatvorite kvačice 
na šarkama. 
1 Otvorite vrata pećnice. 

2 
Otvorite kvačice na šarkama vrata s desne i 
lijeve strane pritiskom prema dolje kako je 
pokazano na slici. 

3 Postavite vrata pećnice u poluotvoreni 
položaj. 

4 
Povucite uklonjena vrata prema gore i 
oslobodite ih s desne i lijeve šarke te ih 
uklonite. 
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Uklanjanje unutarnjeg stakla na vratima pećnice 
1 Otvorite vrata pećnice. 

2 

Povucite plastični dio, pričvršćen na gornjem 
dijelu prednjih vrata, prema sebi 
istovremeno pritisnite točke pritiska s obje 
strane dijela i uklonite ga. 

3 

Kao što je prikazano na slici, lagano 
podignite zadnje unutarnje staklo (1) prema 
'A' i zatim ga uklonite povlačenjem prema 
'B'. 

4 Ako vaš proizvod ima unutarnje staklo (2) tada ponovite isti postupak i odvojite ga (2). 

5 

Prvi korak regrupiranja vrata je ponovno sastavljanje unutarnjeg stakla (2). Postavite 
kosi rub stakla tako da dodirne kosi rub plastičnog utora. (Ako vaš proizvod ima 
unutarnje staklo). Unutarnje staklo (2) mora se pričvrstiti u plastični utor najbliži 
zadnjem unutarnjem staklu (1). 

6 
Kada ponovno sastavljate zadnje unutarnje staklo (1) pripazite i stavite tiskanu stranu 
stakla na unutarnje staklo. Važno je postaviti donje kutove unutarnjeg stakla (1) tako 
da dodiruju donje plastične utore. 

7 Gurnite plastični dio prema okviru dok ne čujete zvuk „klik“. 

Opća upozorenja 
• Izbjegnite opasnost od strujnog udara prilikom zamjene svjetla pećnice i odspojite

električne priključe te pričekajte da se pećnica ohladi. Vruće površine mogu izazvati
opekline!

• U ovoj pećnici koristi se žarulja sa žarnom niti snage manje od 40 W, visine manje
od 60 mm, promjera manje od 30 mm ili halogena žarulja s utičnicom tipa G9,
snage manje od 60 W. Svjetiljke su prikladne za rad na temperaturama iznad 300 ° C.
Svjetiljke za pećnicu možete nabaviti od ovlaštenog servisera ili tehničara s licencom. 

• Položaj svjetla može se razlikovati ovisno o onog prikazanog na slici.
• Svjetlo koje se koristi u ovom proizvodu nije prikladno za rasvjetu soba u

domaćinstvu. Namjena ovog svjetla je pomoći korisniku da vidi namirnice.
• Svjetla koja se koriste u ovom proizvodu moraju izdržati iznimne fizikalne uvjete

poput temperature od preko 50 ° C.
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1 Tada isključite proizvod iz strujne utičnice. 

2 
Uklonite zaštitno staklo tako što ćete ga 
okrenuti u smjeru suprotnom od smjera 
kazaljke na satu. 

3 

Ako je svjetlo vaše pećnice vrste (A) 
prikazano na donjoj slici tada okrenite 
svjetlo pećnice kako je prikazano na slici i 
zamijenite ga novim. Ako je model vrste (B) 
izvucite ga na način prikazan na slici i 
zamijenite ga novim. 

4 Ponovno pričvrstite zaštitno staklo. 

IKEA jamstvo 

Treba Ii ti dodatna pomoč? 
Za sva dodatna pitanja koja se ne odnose na postprodaju uređaja, poput pojašnjenja o 
ugradnji IKEA uređaja u određeni IKEA kuhinjski namjestaj ili radi pojašnjenja funkcija IKEA 
uređaja, obratiti se najbližem IKEA centru za korisničku podršku, broj je dostupan na 
www.lKEA.hr. Preporučujemo da pažljivo čitanje dokumentacije o uređaju prije 
kontaktiranja.  
Pročitajte o našim uvjetima garancije na www.ikea.hr  
Za zahtjeve prema ovoj garanciji, ne ustručavati se kontaktirati IKEA ovlašteni servisni 
centar. U nastavku pogledati telefonske brojeve.  
Za bržu uslugu uvijek navesti IKEA broj artikla (broj ad 8 znamenki) i broj (8 znamenki) koji 
se nalaze na natpisnoj pločici uređaja.  
SAČUVATI RAČUN. 
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Informacije o bezbednosti 
• Ovaj odeljak sadrži bezbednosna uputstva koja će vam

pomoći da se zaštitite od rizika od telesnih ozleda ili
oštećenja imovine.

• Ako je proizvod prenešen na drugu osobu ili polovni uređaj
dat na korišćenje, uz proizvod treba isporučiti uputstvo za
upotrebu, etikete proizvoda, druga relevantna dokumenta i
dodatke.

• Naša kompanija ne snosi odgovornost za štetu koja može
nastati kao rezultat nepoštovanja ovih uputstava.

• Ako se ne pridržavate ovih uputstava, bilo koja garancija
biće poništena.

• Ugradnju i popravke uvek treba da obavlja proizvođač,
ovlašćeni servis ili lica koja je imenovao uvoznik.

• Koristite isključivo originalne rezervne delove i dodatke.
• Ne pokušavajte da popravite i ne menjajte nijednu

komponentu proizvoda ako to nije jasno naznačeno u
uputstvu za upotrebu.

• Ne izvodite tehičke modifikacije na proizvodu.

Namena
• Ovaj proizvod je namenjen za kućnu upotrebu. On nije

namenjen za komercijalnu upotrebu.
• Ne koristite proizvod u baštama, na balkonima ili drugim

okruženjima na otvorenom. Uređaj je predviđen za
upotrebu u kuhinjama i domaćinstvima u prodavnicama,
kancelarijama i drugim radnim okruženjima.

• UPOZORENJE: Ovaj proizvod treba koristiti samo za
spremanje hrane. Ne treba ga koristiti u različite svrhe,
poput zagrevanja prostorije.

• Rerna se može koristiti za odmrzavanje, pečenje, prženje i
grilovanje hrane.
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• Ovaj proizvod ne treba koristiti za grejanje, zagrevanje
tanjira, kačenje peškira ili odeće na ručici za potrebe sušenja.

Bezbednost dece, ugroženih osoba i kućnih ljubimaca 
• Ovaj proizvod mogu koristiti deca sa 8 i više godina starosti i

osobe sa fizičkim, čulnim ili mentalnim nedostacima i
osobama bez znanja ili iskustva, isključivo ukoliko su pod
nadzorom i kada im se objašnjava način bezbedne upotrebe
aparata i moguće opasnosti.

• Deca se ne smeju igrati sa uređajem. Deca nikada ne smeju
da čiste i održavaju uređaj, sem ako se nalaze pod
nadzorom odrasle osobe.

• Ovaj proizvod ne smeju koristiti osobe sa fizičkim, čulnim ili
mentalnim nedostacima (uključujući decu), osim ako se drže
pod nadzorom ili dobiju potrebna uputstva.

• Decu treba nadzirati kako bi se obezbedilo da se ne igraju sa
ovim uređajem.

• Električni proizvodi su opasni za decu i kućne ljubimce. Deca
i kućni ljubimci ne smeju se igrati, penjati se ili ulaziti u
proizvod.

• Ne stavljajte predmete na proizvod koje deca mogu da
dohvate.

• UPOZORENJE: Tokom upotrebe, dostupne površine
proizvoda su vruće. Decu držite dalje od proizvoda.

• Ambalažni materijal čuvajte izvan dohvata djece. Postoji rizik
od ozlede i gušenja!

• Kada su vrata otvorena, ne stavljajte teške predmete na njih
i ne dozvolite deci da sede na njima. Možete izazvati
prevrtanje ili oštećenje šarki na vratima rerne.

• (Ako vaš proizvod ima utikač)  Zbog bezbednosti dece,
isključite utikač i onemogućite rad proizvoda pre nego što
ga odložite.
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Električna bezbednost 
• Uređaj povežite na uzemljenu utičnicu zaštićenu osiguračem

sa voltažom navedenom na tipskoj nalepnici. Uzemljenje
mora uvesti kvalifikovani električar. Ne koristite proizvod
bez uzemljenja u skladu sa lokalnim/nacionalnim propisima.

• Utikač ili električni priključak proizvoda moraju biti na lako
dostupnom mestu (na koje neće uticati plamen peći). Ako to
nije moguće, na električnoj instalaciji na koju je uređaj
priključen mora postojati mehanizam (osigurač, prekidač,
sklopka, itd.), u skladu s propisima koji uređuju napajanje
elektrinom energijom i odvajanje svih polova od mreže.

• Proizvod se ne sme priključiti u utičnicu tokom ugradnje,
popravke i transporta.

• Uključite proizvod u uzemljenu utičnicu koja odgovara
vrednostima napona struje i frekvencije navedene na tipskoj
nalepnici.

• (Ako vaš proizvod nema kabl za napajanje) Koristite samo
priključni kabl naveden u odeljku „Tehničke specifikacije“.

• Ne gurajte kabl za napajanje ispod ili iza proizvoda. Ne
stavljajte teške predmete na kabl za napajanje. Kabl za
napajanje ne treba da se savija, prelama i ne sme da dođe u
kontakt sa bilo kojim izvorom toplote.

• Dok rerna radi, i njena stražnja površina se zagreva. Kablovi
za napajanje ne smeju dodirivati zadnju površinu, ukoliko je
taj slučaj, priključci se mogu oštetiti.

• Pazite da ne zaglavite električni kabl između vrata rerne i
okvira i ne postavljajte ga na vruće površine. U suprotnom,
može se istopiti izolacija kabla i može doći do požara usled
nastanka kratkog spoja.

• Koristite samo originalni kabl. Ne koristite odsečene ili
oštećene kablove ili produžne kablove.
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• Ako je kabl za napajanje oštećen, mora ga zameniti
proizvođač, ovlašćeni servis ili osoba koju je odredila
kompanija uvoznik, kako bi se sprečile moguće opasnosti.

• UPOZORENJE: Pre zamene sijalice u rerni, isključite proizvod
sa napajanja da biste izbegli opasnost od strujnih udara.
Isključite proizvod ili isključite osigurač u kutiji s osiguračima.

(Ako vaš proizvod ima utikač) 
• Ne priključujte proizvod u utičnicu koja je labava, ispala iz

svog ležišta, slomljena, prljava, masna, uz rizik od kontakta
sa vodom (na primer, voda koja može procuriti iz šaltera).

• Nikada ne dodirujte utikač vlažnim rukama! Ne vucite za
kabl kada isključujete uređaj iz struje, uvek vucite za utikač.

• Proverite da li je utikač proizvoda čvrsto priključen u utičnicu
da se izbegne stvaranje luka.

Bezbednost u transportu 
• Pre transporta proizvoda isključite proizvod sa napajanja.
• Proizvod je težak, potrebno je da ga nose najmanje dve

osobe.
• Ne koristite vrata i/ili ručku za transport ili premeštanje

proizvoda.
• Ne stavljajte druge predmete na uređaj i nosite ga uspravno.
• Kada treba da transportujete proizvod, zamotajte ga u

ambalažni materijal ili debeli karton i čvrsto ga zalepite.
Učvrstite proizvod trakom kako ne bi došlo do oštećenja
uklonjivih ili pokretnih delova proizvoda ili samog proizvoda.

• Pogledajte celi proizvod da bi utvrdili da li ima oštećenja koja
su mogla nastati tokom transporta.

Bezbednost pri ugradnji 
• Pre ugradnje proizvoda, proverite da li ima oštećenja. Ako je

proizvod oštećen, nemojte ga ugrađivati.
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• Ne postavljajte proizvod u blizini izvora toplote (radijatori,
šporet i sl.).

• Držite sve ventilacione kanale otvorenima oko proizvoda.
• Da biste sprečili pregrevanje, proizvod ne treba postavljati

iza ukrasnih vrata.

Bezbednost upotrebe 
• Obavezno isključite proizvod nakon svake upotrebe.
• Ako proizvod ne koristite duže vreme, isključite ga sa

napajanja ili isključite osigurač u kutiji sa osiguračima.
• Ne koristite neispravan ili oštećen proizvod. Ako postoje,

isključite električne/plinske priključke proizvoda i pozovite
ovlašćeni servis.

• Ne koristite proizvod sa uklonjenim ili polomljenim staklima
prednjih vrata.

• Ne penjite se na proizvod da biste dohvatili bilo šta ili iz bilo
kojeg drugog razloga.

• Ne koristite proizvod u situacijama koje mogu uticati na vaše
rasuđivanje, kao što su korišćenje opojnih sredstava i/ili
upotreba alkohola.

• Zapaljivi predmeti ostavljeni u području za pripremu hrane
mogu se zapaliti. Nikada ne čuvajte zapaljive predmete u
području za pripremu hrane.

• Ručka rerne nije sušilica za peškire. Kada koristite proizvod,
ne kačite peškire, rukavice ili sličan tekstil.

• Šarke na vratima proizvoda se pomeraju i zatežu prilikom
otvaranja i zatvaranja vrata. Kada otvarate/zatvarate vrata,
ne držite deo sa šarkama.

Upozorenja o temperaturi 
• UPOZORENJE: Dok proizvod radi, izloženi delovi će biti vrući.

Ne dirajte proizvod i grejne elemente. Deca mlađa od 8
godina ne smeju se približavati proizvodu bez odrasle osobe.
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• Ne stavljajte zapaljive/eksplozivne materijale u blizini
proizvoda, jer će ivice biti vruće tokom rada.

• Budući da para može izaći iz rerne, držite se na propisnoj
udaljenosti dok otvarate vrata rerne. Para može izazvati
opekotine na rukama, licu i/ili očima.

• Proizvod može biti vruć tokom upotrebe. Ne dirajte
zagrejane odeljke, unutrašnje delove rerne, grejne elemente
itd.

• Kada stavljate hranu u vruću rernu, vadite hranu itd., uvek
koristite rukavice otporne na toplotu.

Upotreba dodataka 
• Važno je da metalna rešetka i pleh budu propisno

postavljeni na predviđena mesta za iste. Za detaljne
informacije pogledajte odeljak "Upotreba dodataka".

• Dodaci mogu oštetiti staklo na vratima prilikom zatvaranja
vrata proizvoda. Dodatke uvek gurnite do kraja prostora za
pečenje.

Bezbednost kuvanja 
• Budite oprezni kada koristite alkohol u hrani. Alkohol

isparava na visokim temperaturama i može se zapaliti ako je
izložen vrućim površinama, tako uzrokujući požar.

• Ostaci hrane, ulje itd. mogu se zapaliti u prostoru za
spremanje hrane. Pre spremanja hrane uklonite krupnije
nečistoće.

• Opasnost od trovanja hranom: Ne čuvajte hranu u rerni
duže od sat vremena pre i posle pripreme. U suprotnom
možete izazvati trovanje hranom ili bolesti.

• Ne zagrevajte zatvorene limenke i staklene posude. Nastali
pritisak može dovesti do pucanja tegle.

• Stavite papir za pečenje u posuđe ili pribor za rernu (pleh,
žičani gril, itd.) s hranom i stavite ga u prethodno zagrejanu
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rernu. Uklonite suvišne komade papira za pečenje sa 
dodataka ili posude kako biste izbegli dodir s grijaćim 
elementima rerne. Nikada ne koristite papir za pečenje na 
temperaturi u rerni većoj od maksimalne temperature 
korišćenja navedene na papiru za pečenje koji koristite. 
Nikada ne stavljajte papir za pečenje na dno rerne. 

• Pleh za pečenje, tanjire ili aluminijumsku foliju ne
postavljajte direktno na dno rerne. Akumulirana toplota
može oštetiti osnovu rerne.

• Za vreme grilovanja zatvorite vrata rerne. Vruće površine
mogu izazvati opekotine!

• Hrana koja nije adekvatna za grilovanje predstavlja opasnost
od nastanka požara. Grilujte samo hranu koja se sme
obrađivati na temperaturi za intenzivno grilovanje. Takođe,
hranu ne stavljajte predaleko u zadnji deo grila. Ovo je
najtoplije područje i masna hrana se može zapaliti.

Bezbednost pri održavanju i čišćenju 
• Sačekajte da se uređaj ohladi pre čišćenja. Vruće površine

mogu izazvati opekotine!
• Ne perite proizvod prskanjem ili sipanjem vode na njega!

Postoji opasnost od strujnog udara!
• Ne čistite proizvod paro-čistačima, jer to može izazvati

strujni udar.
• Za čišćenje stakla prednjih vrata rerne/(ako postoje) gornjih

stakala rerne nemojte koristiti gruba abrazivna sredstva za
čišćenje, metalne strugače, žičanu vunu ili sredstva za
izbeljivanje. Ovi materijali mogu prouzrokovati ogrebotine i
pucanje staklenih površina.
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Uputstva za zaštitu životne sredine 
Propis o odlaganju otpada 
Usaglašenost sa WEEE direktivom i odlaganje otpada 

Ovaj proizvod je usaglašen sa WEEE direktivom Evropske Unije (2012/19/EU). 
Ovaj proizvod nosi znak klasifikacije za električni i elektronski otpad (WEEE). 

Ovaj proizvod je proizveden od visoko kvalitetnih delova i materijala koji se mogu 
ponovo koristiti i pogodni su za reciklažu. Nemojte odlagati proizvod u otpad sa 
običnim kućnim otpadom i drugim otpadima na kraju veka trajanja. Odložite ga u 
centar za sakupljanje i reciklažu električnog i elektronskog otpada. Konsultujte se sa 
svojim lokalnim vlastima da biste saznali o ovim centrima za sakupljanje otpada. 
Odgovarajuće odlaganje korišćenih uređaja pomaže u sprečavanju potencijalnih 
negativnih posledica po životnu sredinu i zdravlje ljudi. 
Usaglašenost sa RoHS direktivom: 
Proizvod koji ste kupili u saglasnosti je sa RoHS direktivom Evropske Unije 
(2011/65/EU). On ne sadrži štetne i zabranjene materijale navedene u direktivi. 

Odlaganje ambalažnog materijala 
• Ambalažni materijali su opasni po decu. Ambalažni materijal čuvajte na bezbednom

mestu, van domašaja dece. Ambalažni materijali za ovaj proizvod su proizvedeni od
materijala koji se mogu reciklirati. Odložite ih pravilno i sortirajte u skladu sa
uputstvima za recikliranje otpada. Ne odlažite ih sa običnim kućnim otpadom. 

Preporuke za uštedu energije 
Informacije o energetskoj eԒkasnosti prema EU 66/2014 mogu se pronaći na karti 
proizvoda koji je priložen uz proizvod. Sledeći predlozi će vam pomoći da svoj proizvod 
upotrebljavate na ekološki i energetski efikasan način: 
• Zamrznutu hranu odmrznite pre spremanja.
• U rerni koristite tamne ili emajlirane posude koje bolje prenose toplotu. 
• Isključite proizvod 5 do 10 minuta pre isteka vremena za produženo kuvanje. Sada

možete uštedeti do 20% električne energije upotrebom toplote. 
• Ako je navedeno u receptu ili uputstvu za upotrebu, uvek izvršite prethodno

zagrevanje. Ne otvarajte vrata rerne često tokom pripreme hrane.
• Pokušajte da istovemeno pečete više jela u rerni. Možete istovremeno spremati

hranu postavljanjem dve posude za pečenje na metalnu rešetku. Osim toga, ako
spremate jela jedno za drugim, to će uštedjeti energiju jer rerna neće izgubiti na
svojoj toploti.

Nega i čišćenje 
Za detaljne informacije o čišćenju različitih površina vašeg proizvoda, pogledajte 
odeljak „Nega i čišćenje“ u punoj verziji korisničkog priručnika dostupnom na 
www.ikea.com. 

Opšta upozorenja 
• Sačekajte da se uređaj ohladi pre čišćenja. Vruće površine mogu izazvati opekotine!
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• Ne primenjujte deterdžente direktno na vruće površine. To može da prouzrokuje
tvrdokorne mrlje.

• Uređaj treba temeljito očistiti i osušiti nakon svakog korišćenja. Na taj način se lakše
uklanjaju ostaci pečenja, čime izbegavate da ti ostaci izgore tokom sledeće upotrebe
uređaja. Tako se produžuje trajnost uređaja i smanjuju se česti problemi. 

• Ne koristite sredstva za paročišćenje za čišćenje uređaja.
• Neki deterdženti ili sredstva za čišćenje mogu oštetiti površinu. Ne koristite

abrazivne deterdžente, praške za čišćenje, kreme za čišćenje, sredstva za otklanjanje
kamenca ili oštre predmete tokom čišćenja.

• Nije potrebno posebno sredstvo za čišćenje nakon svake upotrebe. Uređaj očistite
sapunom za pranje suđa, toplom vodom i mekom krpom ili sunđerom i osušite
suvom krpom od mikrovlakana.

• Obavezno nakon čišćenja potpuno obrišite preostalu tečnost i odmah očistite hranu
isprskanu okolo tokom pečenja.

• Nijedan deo uređaja ne perite u mašini za pranje suđa. 
Skidanje vrata rerne
Kada vraćate vrata, obavite iste korake kao tokom skidanja, ali obrnutim redosledom.
Ne zaboravite da zatvorite klipse na šarkama kada vratite vrata. 
1 Otvorite vrata rerne. 

2 
Otvorite klipse na šarkama sa desne i leve 
strane na vratima tako što ih pritisnete kao 
što je prikazano na slici. 

3 Postavite vrata rerne u poluzatvoren položaj. 

4 Skinite vrata tako što ćete ih izvući naviše da 
biste ih oslobodili iz leve i desne šarke. 

Skidanje unutrašnjeg stakla sa vrata rerne 
1 Otvorite vrata rerne. 

2 

Povucite plastični deo pričvršćen na gornjem 
delu ulaznih vrata prema sebi istovremeno 
pritiskom na tačke pritiska sa obe strane dela 
i izvadite ga. 
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3 
Kao što je prikazano na slici, malo podignite 
staklenu ploču s unutrašnje strane (1) prema 
„A“ a zatim je izvadite povlačenjem prema „B“. 

4 Ako vaš proizvod ima unutrašnjue staklo (2), ponovite isti postupak da biste ga 
skinuli (2). 

5 

Prvi korak za vraćanje vrata u probitno stanje je ponovno postavljanje 
unutrašnjeg stakla (2). Postavite zakošeni ugao staklene ploče tako da nalegne u 
zakošeni ugao na plastičnom prorezu. (Ako vaš proizvod ima unutrašnje staklo). 
Unutrašnje staklo (2) mora biti pričvršćeno na plastični prorez najbliži staklenoj 
ploči s unutrašnje strane (1). 

6 

Prilikom ponovnog poslavljanja staklene ploče s unutrašnje strane (1) proverite 
da li štampana strana stakla leži licem prema unutrašnjem staklu. Od ključnog je 
značaja da donji uglovi staklene ploče s unutrašnje strane (1) nalegnu u donje 
plastične proreze. 

7 Gurnite plastični deo prema okviru dok ne čujete zvuk „klik“. 
Zamena sijalice u rerni 

Opšta upozorenja 
• Pre menjanja sijalice proverite da li je uređaj isključen sa napajanja elektrinom

energijom i da li se ohladio, kako biste izbegli rizik od strujnog udara. Vruće
površine mogu izazvati opekotine!

• U ovoj pećnici se koristi žarulja sa žarnom niti snage manje od 40 V, visine manje od
60 mm, prečnika manje od 30 mm ili halogena lampa sa utičnicom tipa G9, snage
manje od 60 V. Lampe su pogodne za rad na temperaturama iznad 300 ° C. Lampe
za pećnicu možete nabaviti od ovlašćenog servisera ili tehničara sa licencom.

• Položaj sijalice može se razlikovati od položaja prikazanog na slici.
• Sijalica koja se koristi u ovom proizvodu nije adekvatna za upotrebu u domaćinstvu

za osvetljavanje prostorija. Svrha ove sijalice je da pomogne korisniku da vidi
prehrambene proizvode.

• Sijalice koje se koriste u ovom proizvodu podnose ekstremne fizičke uslove kao što
su temperature iznad 50°C.

1 Isključite uređaj iz struje. 

2 Uklonite zaštitno staklo okrećući ga u smeru 
suprotnom od kazaljke na satu. 
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Ako je sijalica vaše rerne tipa (A) prikazana na 
donjoj slici, okrenite sijalicu rerne kao što je 
prikazano na slici i zamenite je novom. Ako je 
model tipa (B), izvucite je kao što je prikazano na 
slici i zamenite je novom. 

4 Vratite zaštitno staklo. 

IKEA garancija 

Potrebna ti je dodatna pomoć? 
Za sva dodatna pitanja koja se ne odnose na naknadne usluge pri kupovini uređaja, poput 
pojašnjenja o montaži IKEA uređaja u namenski IKEA kuhinjski nameštaj ili pojašnjenja o 
funkcijama IKEA uređaja, molimo te da se obratiš svom IKEA centru za podršku kupcima, 
čiji ćeš broj telefona pronaći na www.lKEA. rs. Preporučujemo da pažljivo proćitaš 
propratnu dokurnentaciju o uređaju pre nego što kontaktiraš s nama.  
O našim uslovima garancije pročitaj na www.ikea.rs  
Za zahteve pod ovom garancijom, slobodno se obrati dodeljenom IKEA ovlašćenom 
servisnom centru. U nastavku ćeš pronaći telefonske brojeve.  
Za bržu uslugu uvek navedi naziv IKEA artikla i njegov broj (8-cifreni kod) s natpisne pločice 
tvog uređaja.  
SAČUVAJ RAČUN. 
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Varnostne informacije 
• Ta razdelek vsebuje varnostna navodila, ki vas varujejo pred

nevarnostjo nastanka telesnih poškodb in materialne škode.
• Če napravo predate drugi osebi ali če kupite rabljeno

napravo, morajo biti napravi priloženi uporabniški priročnik,
nalepke na napravi, druga pomembna dokumentacija in
pribor.

• Naše podjetje ne bo odgovorno za morebitno škodo, ki
lahko nastane kot posledica neupoštevanja teh navodil.

• Neupoštevanje teh navodil povzroči prenehanje garancije.
• Namestitev in popravila naj vedno izvaja proizvajalec,

pooblaščeni servis ali oseba, ki jo določi uvoznik.
• Uporabljajte samo originalne rezervne dele in pribor.
• Ne izvajajte popravil ali zamenjave nobenega dela aparata,

razen če je to izrecno navedeno v navodilih za uporabo.
• Ne izvajajte tehničnih sprememb aparata.

Namen uporabe
• Ta aparat je namenjen za domačo uporabo. Ni primeren za

komercialno uporabo.
• Te naprave ne uporabljajte v vrtovih, na balkonih ali drugih

okoljih na prostem. Naprava je namenjena uporabi v
kuhinjskih prostorih gospodinjstev in osebja v trgovinah,
pisarnah in drugih delovnih okoljih.

• OPOZORILO: Ta naprava se sme uporabljati le za kuhanje.
Uporaba v druge namene, npr. za ogrevanje prostorov, ni
dovoljena.

• Pečica se lahko uporablja za odmrzovanje, peko, cvrtje in
pečenje na žaru.

• Ta naprava se ne sme uporabljati za ogrevanje, segrevanje
krožnikov, obešanje brisač na ročaj ali sušenje perila.
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Varnost otrok, ranljivih oseb in domačih živali 
• Napravo lahko uporabljajo osebe, starejše od 8 let, in osebe

z zmanjšanimi fizičnimi, senzoričnimi ali psihičnimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkušenj ter znanja, če so
pod nadzorom oziroma so dobili navodila o varni uporabi
naprave ter razumejo možne nevarnosti.

• Otroci se z napravo ne smejo igrati. Otroci naprave ne smejo
čistiti in vzdrževati, razen če so pod nadzorom odrasle osebe.

• Te naprave naj ne uporabljajo osebe (tudi otroci) z
zmanjšanimi telesnimi, čutilnimi ali duševnimi sposobnostmi,
razen če so pod nadzorom ali pa so jim bili dani napotki
glede varne uporabe.

• Otroci naj bodo pod nadzorom, da se z napravo ne bi igrali.
• Električni aparati so nevarni za otroke in domače živali.

Otroci in domače živali se z napravo ne smejo igrati, plezati
nanjo ali vstopati vanjo.

• Na aparat ne postavljajte predmetov, ki jih lahko dosežejo
otroci.

• OPOZORILO: Med uporabo so površine, dosegljive na dotik,
lahko vroče. Otroci naj se ne zadržujejo v bližini naprave.

• Embalažo hranite izven dosega otrok. Obstaja nevarnost
poškodb in zadušitve.

• Ko so vratca odprta, ne postavljajte težkih predmetov nanje
in ne dovolite otrokom, da sedijo na njih. Pečica se lahko
prevrne ali pa se poškodujejo tečaji.

• (Če ima vaš izdelek vtič) Preden napravo zavržete, zaradi
varnosti otrok odklopite vtič in poskrbite, da naprava ne bo
več delovala.

Varnost pri uporabi elektrike 
• Napravo priključite v ozemljeno vtičnico, zaščiteno z

varovalko z vrednostjo, ki je navedena na tipski nalepki.
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Ozemljitev naj izvede kvalificirani električar. Naprave ne 
uporabljajte brez ozemljitve v skladu z 
lokalnimi/nacionalnimi predpisi. 

• Vtič ali električni priključek naprave mora biti na dobro
dostopnem mestu (kjer ne bo učinka vročine iz pečice). Če to
ni mogoče, mora biti v električno inštalacijo vgrajen
odklopnik (varovalka, stikalo ipd.) za izklop naprave v skladu
s predpisi za električno napeljavo. Odklopnik mora prekiniti
vse pole od omrežja.

• Med nameščanjem, popravili ali prenašanjem naprava ne
sme biti priključena na električno omrežje.

• Vtič priklopite v vtičnico, ki ima enako napetost in frekvenco,
kot je navedeno na tipski ploščici.

• (Če vaš izdelek nima napajalnega kabla) Uporabite priključni
kabel, ki je določen v razdelku Tehnični podatki.

• Električni kabel ne sme biti stisnjen pod aparatom ali med
aparatom in steno. Na kabel ne postavljajte težkih
predmetov. Kabla ne prepogibajte, stiskajte in naj ne bo v
stiku z vročimi površinami.

• Med uporabo se hrbtna stran pečice močno segreje. Kabel
se ne sme dotikati hrbtne površine, saj se lahko poškoduje.

• Kabel se ne sme zagozditi med vratci pečice in ne sme biti
napeljan prek vročih površin. Če se izolacija kabla stali, lahko
pride do kratkega stika in celo požara.

• Uporabljajte samo originalen kabel. Ne uporabljajte
poškodovanih kablov in kabelskih podaljškov.

• Če je kabel poškodovan, ga mora zamenjati proizvajalec,
pooblaščeni servis ali oseba, ki jo določi uvoznik, da se
preprečijo morebitne nevarnosti.

• OPOZORILO: Pred zamenjavo žarnice v pečic odklopite
napravo od električnega napajanja, da preprečite nevarnost
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električnega udara. Odklopite napravo ali izključite 
varovalko. 

(Če ima vaš izdelek vtič) 
• Naprave ne priključujte v razrahljano, demontirano,

polomljeno, umazano, mastno vtičnico ali vtičnico, ki lahko
pride v stik z vodo (npr. če voda kaplja z delovne površine).

• Ne dotikajte se vtiča z mokrimi rokami! Ko izvlečete vtič iz
vtičnice, vedno primite za vtič in ne za kabel.

• Vtič mora biti trdno vstavljen v vtičnico, da ne pride do
iskrenja.

Varnost pri transportu 
• Pred transportiranjem aparata ga odklopite od električnega

omrežja.
• Izdelek je težak, zato naj ga prenašata najmanj dve osebi.
• Za prenašanje ali premikanje aparata ne uporabljajte vrat

in/ali ročaja.
• Med prenašanjem ne postavljajte drugih predmetov na

aparat in prenašajte aparat v pokončni legi.
• Pred prenašanjem aparata ga ovijte s penasto folijo ali

debelejšo lepenko ter ga ovijte z lepilnim trakom. Aparat
tesno ovijte z lepilnim trakom, da zaščitite premične dele
aparata pred poškodbami.

• Vse dele aparata preglejte glede poškodb, nastalih med
transportom.

Varnost pri namestitvi 
• Pred namestitvijo aparata preverite, ali je nepoškodovan. Če

je aparat poškodovan, ga ne nameščajte.
• Aparata ne postavljajte poleg virov toplote (radiatorjev, peči

itd.).
• Vse odprtine za prezračevanje morajo ostati odprte.
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• Aparat ne sme biti nameščen za okrasnimi vrati, saj se lahko
v nasprotnem pregreje.

Varnost pri uporabi 
• Po vsaki uporabi izključite napravo.
• Če naprave dalj časa ne boste uporabljali, izvlecite vtič iz

vtičnice ali odstranite varovalko iz podnožja.
• Ne uporabljajte okvarjene ali poškodovane naprave. V

primeru okvare ali poškodbe naprave odklopite električne in
plinske povezave in pokličite pooblaščeni servis.

• Če so steklena vratca odstranjena ali zlomljena, naprave ne
uporabljajte.

• Ne stopajte na napravo z namenom, da bi dosegli višje
postavljene predmete.

• Naprave ne uporabljajte v primerih neprisebnosti, npr. pod
vplivom alkohola in mamil.

• V kuhinji ne hranite vnetljivih snovi, saj lahko pride do
požara. V kuhinji ne shranjujte vnetljivih snovi.

• Ročaj pečice ni sušilnik za brisače. Pri uporabi naprave na
ročaj ne obešajte brisač, rokavic in podobnih tekstilnih
izdelkov.

• Tečaji vratc naprave se premikajo in pritrdijo vratca v
odprtem in zaprtem položaju. Pri odpiranju in zapiranju
vratc ne segajte v področje tečajev.

Opozorila glede temperature 
• OPOZORILO: Med delovanjem aparata so izpostavljeni deli

vroči. Ne dotikajte se aparata in grelcev. Otroci, mlajši od 8
let, naj se ne zadržujejo ob aparatu brez prisotnosti odrasle
osebe.

• V bližini naprave ne shranjujte vnetljivih ali eksplozivnih
snovi, saj so površine aparata med delovanjem vroče.
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• Ker se pri odpiranju vratc sprošča vroča para, se držite stran.
Para lahko povzroči opekline dlani, obraza in oči.

• Aparat je med uporabo lahko vroč. Ne dotikajte se vročih
delov, delov v notranjosti pečice, grelcev itd.

• Ko postavljate hrano v pečico ali odstranjujete hrano iz
pečice, vedno uporabljajte na toploto odporne rokavice.

Uporaba dodatkov 
• Pomembno je, da žično rešetko in pekače pravilno postavite

na police. Za podrobne informacije glejte razdelek Uporaba
dodatkov.

• Dodatki lahko med zapiranjem vratc poškodujejo steklena
vratca. Dodatke vedno potisnite v pečico do konca.

Varnost pri peki 
• Bodite previdni pri uporabi alkohola v jedeh. Alkohol pri

višjih temperaturah izhlapeva in se ob stiku z vročimi
površinami lahko vname.

• V kuhinji ne hranite ostankov hrane, rabljenega olja itd., saj
lahko pride do požara. Pred peko odstranite vso grobo
umazanijo.

• Nevarnost zastrupitve s hrano Ne hranite v pečici več kot
eno uro pred in po peki. V nasprotnem lahko pride do
zastrupitve s hrano ali bolezni.

• Ne segrevajte zaprtih konzerv in steklenih kozarcev.
Ustvarjeni tlak lahko povzroči, da posoda eksplodira.

• Položite papir za peko v posodo ali v dodatek k pečici (pekač,
žična rešetka itd.) z naloženimi jedmi v pečico. Odrežite
odvečni papir za peko, ki visi čez robove pekača ali posode,
da se ne more dotikati sten pečice in grelcev. Ne
uporabljajte papirja za peko, če pečete pri višji temperaturi,
kot je predpisana najvišja temperatura papirja za peko.
Papirja za peko nikoli ne polagajte na dno pečice.
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• Ne polagajte pekačev, krožnikov ali aluminijaste folije
neposredno na dno pečice. Nakopičena toplota lahko
poškoduje dno pečice.

• Med peko na žaru morajo biti vratca pečice zaprta. Vroče
površine lahko povzročijo opekline!

• Jedi, ki niso primerne za peko na žaru, predstavljajo
nevarnost požara. Na žaru pecite le jedi, ki so za visoko
temperaturo žara primerne. Hrane prav tako ne postavljajte
preblizu grelca za žar. To je najbolj vroče področje v pečici in
maščobe se lahko vnamejo.

Varnost pri vzdrževanju in čiščenju 
• Pred čiščenjem počakajte, da se naprava ohladi. Vroče

površine lahko povzročijo opekline!
• Naprave ne čistite z razprševanjem ali polivanjem vode nanj.

Obstaja nevarnost električnega udara!
• Naprave ne čistite s parnimi čistilniki, saj lahko to povzroči

električni udar.
• Za čiščenje sprednjega oz. zgornjega stekla vratc pečice (če

obstaja) ne uporabljajte grobih abrazivnih čistil, kovinskih
strgal, jeklene volne ali belil. Ti materiali lahko na steklu
pustijo praske in razpoke.

Navodila v zvezi z varovanjem okolja 
Uredba glede odpadkov 
Skladnost z direktivo OEEO in odstranjevanjem odpadnih izdelkov 

Izdelek je v skladu z direktivo EU OEEO (2012/19/EU). Izdelek vsebuje simbol 
za razvrstitev odpadne električne in elektronske opreme (OEEO). 

Izdelek je bil izdelan z visokokakovostnimi sestavnimi deli in materiali, ki jih je mogoče 
ponovno uporabiti in so primerni za recikliranje. Odsluženega odpadnega izdelka ne 
odlagajte z običajnimi gospodinjskimi in drugimi odpadki. Odnesite ga na center za 
zbiranje in recikliranje električne in elektronske opreme. Za informacije o teh centrih 
za zbiranje se obrnite na lokalne oblasti. 
Ustrezno odstranjevanje uporabljenega aparata pomaga preprečiti morebitne 
negativne posledice za okolje in zdravje ljudi. 
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Skladnost z direktivo RoHS: 
Izdelek, ki ste ga kupili, je v skladu z direktivo EU RoHS (2011/65/EU). Ne vsebuje 
škodljivih in prepovedanih materialov, ki so navedeni v direktivi. 

Odstranjevanje embalaže 
• Embalaža je nevarna za otroke. Embalažo hranite na varnem, stran od otrok.

Embalažni material izdelka sestoji iz reciklažnih materialov. Odstranite jih v skladu s
pravili za odstranjevanje reciklažnih odpadkov. Ne odstranjujte jih z običajnimi
gospodinjskimi odpadki.

Priporočila za varčevanje z energijo 
Podatke o energetski učinkovitosti v skladu z EU 66/2014 najdete na podatkovni listi 
izdelka, priloženi izdelku. Naslednji predlogi vam bodo v pomoč pri uporabi izdelka na 
ekološki in energijsko učinkovit način. 
• Zamrznjeno hrano pred peko odmrznite.
• V pečici uporabljajte temno ali emajlirano posodo, ki bolje prevaja toploto. 
• 5 do 10 minut pred koncem peke izključite aparat. Lahko prihranite do 20 %

električne energije, če uporabite preostalo toploto.
• Če recept ali uporabniški priročnik svetujeta predgrevanje, to vedno upoštevajte.

Med peko ne odpirajte vrat pečice prepogosto. 
• Poskušajte pripravljati več jedi hkrati v pečici. Hkrati lahko pečete tako, da na

rešetko postavite dve posodi. Lahko tudi pečete dve jedi drugo za drugo, s tem
boste prihranili energijo, ker bo pečica še vroča. 

Nega in čiščenje 
Za podrobne informacije o čiščenju različnih površin vašega izdelka glejte razdelek 
»Nega in čiščenje« v polni različici uporabniškega priročnika, ki je na voljo na
www.ikea.com.

Splošna opozorila 
• Pred čiščenjem počakajte, da se naprava ohladi. Vroče površine lahko povzročijo

opekline!
• Detergentov ne nanašajte neposredno na vroče površine. To lahko povzroči trajne

madeže.
• Aparat po vsaki uporabi temeljito očistite in posušite. Tako ostanke hrane

enostavno očistite in preprečite, da bi se ti ostanki sežgali, ko aparat pozneje
ponovno uporabite. Tako se življenjska doba aparata podaljša in težave, s katerimi
se pogosto srečujemo, se zmanjšajo.

• Za čiščenje aparata ne uporabljajte parnih čistilnikov. 
• Nekateri detergenti ali čistilna sredstva lahko poškodujejo površino. Med čiščenjem

ne uporabljajte abrazivnih detergentov, čistilnih praškov, čistilnih krem, sredstev za
odstranjevanje vodnega kamna ali ostrih predmetov.

• Po vsaki uporabi ni potrebno posebno čistilno sredstvo za čiščenje plošč. Aparat
očistite z milom za posodo, toplo vodo in mehko krpo ali gobo ter posušite s suho
krpo iz mikrovlaken.
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• Po čiščenju temeljito obrišite preostalo tekočino in tudi takoj očistite morebitno
pršenje, ki nastaja med kuhanjem. 

• Nobenega dela aparata ne pomivajte v pomivalnem stroju.
Demontaža vratc pečice
Da znova namestite vratca, izvedite postopek v obratnem vrstnem redu. Pri montaži
vratc ne pozabite zapreti sponk na podnožjih tečajev.
1 Odprite vrata pečice. 

2 
Odprite sponke na sprednjem podnožju tečaja 
vratc na levi in desni strani, tako da jih 
pritisnete navzdol, kot je prikazano na sliki. 

3 Odprite vratca v polodprti položaj. 

4 Vratca povlecite navzgor, da jih sprostite od 
levega in desnega tečaja, ter jih odstranite. 

Demontaža notranjega stekla vratc pečice 
1 Odprite vrata pečice. 

2 

Povlecite plastični del, pritrjen na zgornji del 
vratc, proti sebi, tako da istočasno pritiskate 
na pritisne točke na obeh straneh dela, in 
ga nato odstranite. 

3 
Kot je prikazano na sliki, nežno privzdignite 
prvo notranje steklo (1) proti A in ga nato 
izvlecite v smeri B. 

4 Če ima vaš aparat notranje steklo (2), ponovite isti postopek in ga demontirajte 
(2). 

5 

Prvi korak demontaže vrat je menjava notranjega stekla (2). Postavite poševni rob 
stekla na poševni rob plastičnega utora. (Če ima vaš aparat notranje steklo.) 
Notranje steklo (2) mora biti vstavljeno v plastični utor, najbližji prvemu 
notranjemu steklu (1). 

6 
Ko pritrjujete prvo notranje steklo (1), pazite na smer tiskane strani na notranjem 
steklu. Pomembno je, da so vsi spodnji vogali prvega notranjega stekla (1) v 
spodnjih plastičnih utorih. 

7 Potisnite plastični del proti okvirju, da se zasliši »klik«. 
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Zamenjava žarnice v pečici 

Splošna opozorila 
• Da preprečite električni udar pri menjavi žarnice, odklopite pečico od električnega

omrežja in počakajte, da se ohladi. Vroče površine lahko povzročijo opekline! 
• V tej pečici se uporablja žarnica z žarilno nitko z močjo manj kot 40 W, višino manj

kot 60 mm, premerom manj kot 30 mm ali halogensko svetilko z vtičnico tipa G9,
moč manj kot 60 W. Svetilke so primerne za delovanje pri temperaturah nad 300 ° C.
Svetilke za pečico lahko dobite pri pooblaščenem serviserju ali tehniku z licenco.

• Položaj žarnice se pri vašem aparatu lahko razlikuje od slike.
• Žarnica za pečico ni primerna za uporabo v stanovanjskih prostorih. Namen te

žarnice je osvetljevati prostor v pečici.
• Žarnica za pečico mora zdržati ekstremne pogoje, kot je na primer temperatura nad

50 °C.
1 Odklopite aparat iz električnega napajanja. 

2 Odstranite zaščitno steklo, tako da ga 
zavrtite v nasprotni smeri urinega kazalca. 

3 

Če vaša žarnica ustreza tipu A na spodnji 
sliki, jo zavrtite, kot je prikazano, in jo 
zamenjajte z novo. Če je vaša žarnica tipa B, 
jo izvlecite, kot je prikazano, in jo zamenjajte 
z novo. 

4 Znova namestite stekleni pokrov. 

Garancija IKEA 
Potrebuješ dodatno pomoč? 
Kontaktiraj Center za pomoč kupcem IKEA, če imaš vprašanja, ki niso povezana s 
poprodajnimi storitvami za tvoj izdelek, kot so na primer pojasnila o montaži  
naprave IKEA v ustrezno kuhinjsko pohištvo IKEA ali pojasnila o funkcijah naprav IKEA. 
Številko najdeš na spletni strani www.IKEA.si. Priporočamo, da si podrobno prebereš 
vso dokumentacijo, priloženo napravi, preden se obrneš na nas. 
Garancijske pogoje si lahko prebereš na www.IKEA.si. 
Za uveljavljanje garancije kontaktiraj pooblaščeni servisni center podjetja IKEA. 
Lokalne telefonske številke so navedene spodaj. 
Za hitrejšo storitev vedno navedi ime in številko artikla IKEA, ki jo najdeš na tipski 
ploščici stoje naprave. 
SHRANI RAČUN. 
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